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16 OKTOBER 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van de ontwikkelingsdoelen Nederlands
voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair onderwijs en tot
wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 18 januari 2002 betreffende de eindtermen, de ontwikkelingsdoelen en de specifieke
eindtermen in het voltijds gewoon en buitengewoon secundair onderwijs, artikel 3, vervangen bij het decreet van
30 april 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2000 tot vaststelling van de vakgebonden eindtermen van
de tweede en de derde graad van het gewoon secundair onderwijs, bekrachtigd bij het decreet van 18 januari 2002;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 september 2002 tot vaststelling van de eindtermen van het
derde leerjaar van de derde graad van het gewoon beroepssecundair onderwijs, bekrachtigd bij het decreet van
20 december 2002;

Gelet op de adviezen van de Vlaamse Onderwijsraad, gegeven op 21 mei, 26 mei, 5 juni, 9 september,
23 september en 24 september 2008, en 14 mei 2009;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 3 september 2009;

Gelet op advies 47.186/1 van de Raad van State, gegeven op 24 september 2009, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Ontwikkelingsdoelen in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers

Artikel 1. De ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwko-
mers van het secundair onderwijs zijn opgenomen in bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2000
tot vaststelling van de vakgebonden eindtermen van de tweede en de derde graad van het gewoon secundair onderwijs

Art. 2. In artikel 1, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2000 tot vaststelling van de
vakgebonden eindtermen van de tweede en de derde graad van het gewoon secundair onderwijs worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in punt 2°, worden tussen het woord « Nederlands, » en het woord « wiskunde » de woorden « Frans of
Engels, » ingevoegd;

2° in punt 6°, worden tussen het woord « Nederlands, » en de woorden « maatschappelijke vorming » de
woorden « Frans of Engels, » ingevoegd.

Art. 3. In de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen tweede graad - aso » wordt punt F. Nederlands, vervangen
door de tekst die is opgenomen in bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd;

2° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen tweede graad - bso » wordt een punt C. Moderne vreemde
talen : Frans of Engels toegevoegd, waarvan de tekst is opgenomen in bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd;

3° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen tweede graad - kso » wordt punt F. Nederlands, vervangen
door de tekst die is opgenomen in bijlage 4, die bij dit besluit is gevoegd;
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4° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen tweede graad - tso » wordt punt F. Nederlands, vervangen
door de tekst die is opgenomen in bijlage 5, die bij dit besluit is gevoegd;

5° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen derde graad - aso » wordt punt G. Nederlands, vervangen
door de tekst die is opgenomen in bijlage 6, die bij dit besluit is gevoegd;

6° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen derde graad - bso » wordt een punt C. Moderne vreemde
talen : Frans of Engels toegevoegd, waarvan de tekst is opgenomen in bijlage 7, die bij dit besluit is gevoegd;

7° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen derde graad - kso » wordt punt E. Nederlands, vervangen door
de tekst die is opgenomen in bijlage 8, die bij dit besluit is gevoegd;

8° onder het opschrift « Vakgebonden eindtermen derde graad - tso » wordt punt E. Nederlands, vervangen door
de tekst die is opgenomen in bijlage 9, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 september 2002
tot vaststelling van de eindtermen van het derde leerjaar van de derde graad van het gewoon beroepssecundair onderwijs

Art. 4. In het opschrift van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 september 2002 tot vaststelling van de
eindtermen van het derde leerjaar van de derde graad van het gewoon beroepssecundair onderwijs wordt het woord
« eindtermen » vervangen door de woorden « vakgebonden eindtermen ».

Art. 5. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het woord « eindtermen » wordt telkens vervangen door de woorden « vakgebonden eindtermen »;

2° in paragraaf 2 wordt een punt 3° toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 3° Frans of Engels. »

Art. 6. In artikel 2 van hetzelfde besluit wordt het woord « eindtermen » vervangen door de woorden
« vakgebonden eindtermen ».

Art. 7. In de bijlage bij hetzelfde besluit worden de eindtermen Moderne vreemde talen : Frans of Engels
toegevoegd, die zijn opgenomen in bijlage 10, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepaling

Art. 8. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,

P. SMET
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Bijlage 1. — Ontwikkelingsdoelen « Nederlands voor nieuwkomers » in de onthaalklas
voor anderstalige nieuwkomers van het secundair onderwijs
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van
de ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het
secundair onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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Bijlage 2. Eindtermen « Nederlands » van de tweede graad aso
1 Luisteren (koppeling Spreken/gesprekken voeren)
1 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar uiteenzettingen, probleemstellingen door een

bekende volwassene m.b.t. een leerstofonderdeel bestemd voor bekende leeftijdgenoten.
2 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor bekende volwassenen.

Het betreft tekstsoorten zoals verslagen van feiten en evenementen, presentaties van informatie die m.b.t. een
bepaalde opdracht werd verzameld, presentaties van persoonlijke ervaringen en interesses.

3 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor een onbekend
publiek. Het betreft tekstsoorten zoals instructies, informatieve programma’s, interviews, praatprogramma’s,
journaals, aangeboden via diverse media en multimediale informatiedragers.

4 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor onbekende
leeftijdgenoten. Het betreft tekstsoorten zoals activerende boodschappen; standpunten/meningen in probleem-
oplossende discussies.

5 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de luistertaken :
• hun luisterdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• onderwerp en hoofdgedachte(n) identificeren;
• gericht informatie selecteren en ordenen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de functie van bijgeleverde visuele informatie vaststellen;
• het taalgebruik van de spreker inschatten;
• aandacht tonen voor het non-verbale gedrag van de gesprekspartner/spreker.

6 De leerlingen kunnen een luisterstrategie kiezen naargelang van luisterdoel(en) en tekstsoort en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

7* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te luisteren;
• een onbevooroordeelde luisterhouding aan te nemen;
• een ander te laten uitspreken;
• te reflecteren op hun eigen luisterhouding;
• het beluisterde te toetsen aan eigen kennis en inzichten.

2 Spreken/gesprekken voeren (koppeling Luisteren)
8 De leerlingen kunnen op structurerend niveau aan onbekende leeftijdgenoten instructies geven voor een spel

en het hanteren van apparatuur.
9 De leerlingen kunnen op structurerend niveau :

• aan een bekende volwassene vragen stellen en antwoorden formuleren m.b.t. leerstofonderdelen in
schoolvakken;

• ten aanzien van een bekende volwassene :
• de informatie presenteren die ze in het kader van een bepaalde opdracht hebben verzameld;
• gevoelens uitdrukken, persoonlijke ervaringen en interesses presenteren.

10 De leerlingen kunnen op structurerend niveau voor een onbekend publiek :
• routes, situaties, personen beschrijven;
• gebeurtenissen verslaan.

11 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau voor bekende leeftijdgenoten hun standpunten/meningen of
hun oplossingswijzen voor problemen in een gedachtewisseling uiteenzetten en motiveren.

12 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau aan een onbekend publiek :
• inlichtingen vragen, aanvragen doen, klachten/bezwaren formuleren in het kader van het schools

functioneren en van de vrije tijd (rechtstreeks of telefonisch);
• activerende boodschappen formuleren.

13 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de spreektaken :
• hun spreek- en gespreksdoel(en) bepalen;
• hun publiek beschrijven;
• naargelang van hun spreek-, gespreksdoel(en) en publiek :

• gericht informatie selecteren en in een duidelijke vorm verwoorden;
• bijkomende info vragen;
• hun taalgebruik aanpassen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen en verwoorden;
• visuele informatie gebruiken, non-verbaal gedrag observeren en verwoorden;

• gespreksconventies hanteren om gesprekken te beginnen, te onderbreken, gaande te houden en af te
sluiten;

• argumenten herkennen en aanbrengen;
• adequaat reageren op de inbreng van gesprekspartner(s).

14* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te spreken;
• Algemeen Nederlands te spreken;
• een kritische houding aan te nemen tegenover hun eigen spreek- en gespreksgedrag.
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3 Lezen
15 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.

Het betreft tekstsoorten zoals tijdschriftartikelen, recensies, gebruiksaanwijzingen, instructie- en studieteksten.
16 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor een onbekend publiek. Het

betreft tekstsoorten zoals schema’s en tabellen, onderschriften bij informerende en diverterende programma’s,
verslagen, hyperteksten.

17 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor onbekende leeftijdgenoten. Het
betreft tekstsoorten zoals notities, informatieve teksten, inclusief informatiebronnen, zakelijke brieven,
reclameteksten en advertenties, fictionele teksten (cf. literatuur).

18 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor een onbekend publiek :
informatieve teksten en informatiebronnen, zowel in gedrukte als elektronische vorm :
• van praktische aard (zoals spoorboekje, vakantieregeling);
• van encyclopedische aard (zoals woordenboek, catalogus).

19 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de leestaken :
• hun leesdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• functie van beeld en opmaak in een tekst herkennen;
• onderwerp en hoofdgedachte(n) aanduiden;
• de structuur van een tekst in grote lijnen aanduiden;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen.

20 De leerlingen kunnen een leesstrategie kiezen naargelang van leesdoel en tekstsoort en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

21 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te
kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de voorkennis van taal en wereld;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

22* De leerlingen zijn bereid om :
• te lezen;
• lezend informatie te verzamelen over een bepaald onderwerp;
• de verkregen informatie aan eigen kennis en inzicht te toetsen en te vergelijken met informatie uit andere

bronnen;
• hun persoonlijk oordeel over bepaalde teksten te formuleren.

4 Schrijven
23 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.

Het betreft tekstsoorten zoals instructies, affiches, uitnodigingen.
24 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor een bekende volwassene.

Het betreft tekstsoorten zoals agenda en planning, verslagen, notities tijdens een les, samenvattingen en
schema’s van studieteksten.

25 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor een onbekend publiek. Het
betreft tekstsoorten zoals sollicitatiebrieven voor vakantiejobs, vragen om inlichtingen, relevante formulieren,
zakelijke brieven.

26 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.
Het betreft tekstsoorten zoals lezersbrieven, recensies.

27 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de schrijftaken :
• hun schrijfdoel(en) bepalen;
• het publiek beschrijven;
• hun voorkennis inzetten;
• gericht informatie zoeken, ordenen en verwerken;
• een logische tekstopbouw creëren met aandacht voor inhoudelijke en functionele relaties;
• eigen tekst reviseren;
• inhouds- en vormconventies van de taal verzorgen;
• gebruik maken van informatie- en communicatietechnologie.

28 De leerlingen kunnen een schrijfstrategie kiezen naargelang van schrijfdoel en tekstsoort en ze toepassen.
29* De leerlingen zijn binnen de gepaste situaties bereid om :

• te schrijven;
• schriftelijk informatie te verstrekken;
• te reflecteren op hun eigen schrijfproces en op inhoud en vorm van hun schrijfproduct;
• taal, indeling, spelling, handschrift en lay-out te verzorgen.

5 Literatuur
30 De leerlingen kunnen vanuit een tekstervarende en tekstbestuderende manier van lezen :

• verschillen aanwijzen in de benadering van de werkelijkheid in :
• fictionele en zakelijke teksten;
• verhaal, gedicht, toneeltekst;
• twee stromingen;
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• de kenmerken herkennen van :
• column, kortverhaal, (jeugd)roman, jeugdpoëzie;
• strip, jeugdtheater, tv-drama, soap;

• verhaalelementen herkennen en benoemen : personages, spanning, thema, tijd, ruimte, ik- en hijverteller;
• de keuze van sommige verhaalelementen toelichten : personages, tijd, ruimte.

31 De leerlingen kunnen :
• hun tekstkeuze toelichten;
• hun leeservaring verwoorden (inhoud van het werk weergeven, eigen mening weergeven);
• hun tekstkeuze en leeservaring documenteren.

32 De leerlingen kunnen informatie over literatuur verzamelen en gebruiken. Zij maken hierbij kennis met het
aanbod van informatiekanalen zoals : bibliotheek, krant, tijdschrift, radio- en tv-programma’s, multimedia.

33 De leerlingen kunnen bij deze activiteiten gebruik maken van de gepaste leesstrategieën (cf. eindterm 20).
34 De leerlingen kunnen bij deze activiteiten gebruik maken van het bijbehorende begrippenapparaat.
35* De leerlingen zijn bereid om :

• literaire teksten te lezen;
• over hun eigen literaire leeservaring te spreken en te schrijven.

6 Taalbeschouwing
Attitudes
36* De leerlingen zijn bereid om op hun niveau :

• bewust te reflecteren op taalgebruik en taalsysteem;
• van de verworven inzichten gebruik te maken bij verbale en non-verbale communicatie.

37* Bij het reflecteren op verbale en non-verbale communicatie tonen de leerlingen interesse in en respect voor de
persoon van de ander, en voor de eigen en andermans cultuur.

Taalgebruik
38 Met het oog op doeltreffende communicatie en taalbeschouwelijke basiskennis kunnen de leerlingen op hun

niveau in een ruim gamma van meer en minder nabije taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal
aspecten van het taalgebruik.
Ze kunnen de hiernavolgende verschijnselen herkennen, onderzoeken en benoemen :
38.1 in het tekstuele domein
• verbanden tussen tekstdelen : alinea-zin, inleiding-midden-slot;
• structuuraanduiders;
• betekenisrelaties : middel-doel, oorzaak-gevolg, als-dan, voordelen-nadelen, voor-tegen;
• status van een uitspraak : feit-mening;
38.2 in het sociolinguïstische domein
• Standaardnederlands en andere standaardtalen;
• nationale, regionale, sociale en situationele taalvariëteiten;
• in onze samenleving voorkomende talen;
38.3 in het pragmatische domein
• de factoren van een communicatiesituatie : zender, ontvanger, boodschap, bedoeling, effect, situatie, kanaal,

ruis;
• normen, conventies, houdingen, vooroordelen en rolgedrag via taal;
• taalhandelingen : beweren, meedelen, beloven, om informatie vragen, verzoeken, dreigen, waarschuwen,

groeten, bedanken, verontschuldigen, afspreken, overtuigen, argumenteren;
• non-verbale communicatie;
• de gevolgen van hun verbale en non-verbale communicatie voor anderen en henzelf;
• talige aspecten van cultuuruitingen in onze samenleving;
• cultuurgebonden aspecten van verbale en non-verbale communicatie in onze samenleving.

Taalsysteem
39 Met het oog op doeltreffende communicatie en taalbeschouwelijke basiskennis kunnen de leerlingen op hun

niveau bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalsysteem.
Ze kunnen de hiernavolgende verschijnselen herkennen, onderzoeken en benoemen :
39.1 in het fonologische domein
• de klanken van het Nederlands;
39.2. in het orthografische domein
• vormcorrectheid, spellingconventies en hulpmiddelen bij de spelling van woorden en bij interpunctie;
39.3. in het morfologische domein
• de woordsoorten, met inbegrip van verbuiging en vervoeging;
• herkomst van woorden : inheemse woorden en leenwoorden;
39.4. in het syntactische domein
woordgroepen
• woordgroepen : zelfstandignaamwoordgroep en werkwoordgroep;
• onderscheid tussen woordgroep en zinsdeel;
zinsdelen
• de belangrijkste zinsdelen waaronder;

• gezegde : naamwoordelijk en werkwoordelijk;
• onderwerp;
• noodzakelijke aanvullingen : lijdend voorwerp en meewerkend voorwerp;
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• bijwoordelijke bepalingen;

zin

• zinstypen waaronder mededelende zin, vragende zin en gebiedende zin;

• enkelvoudige en samengestelde zinnen;

• nevengeschikte en ondergeschikte zinnen;

• hoofdzinnen en bijzinnen;

39.5. in het semantische domein

woordsemantiek

• woordbetekenis : betekenis, gevoelswaarde;

• betekenisrelaties : homoniemen, synoniemen, antoniemen;

• letterlijke en figuurlijke betekenis, beeldspraak;

zinssemantiek

• modaliteit.

Strategieën

40 De leerlingen kunnen op hun niveau bewust reflecteren op luister-, spreek-, interactie-, lees- en schrijfstrate-
gieën.

* Met het oog op controle door de inspectie werden de attitudes met een * aangeduid.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van de
ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair
onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,

P. SMET
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Bijlage 3. — Eindtermen « moderne vreemde talen : Frans of Engels »
van de tweede graad bso (eerste en tweede leerjaar)
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van
de ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het
secundair onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

Bijlage 4. — Eindtermen « Nederlands » van de tweede graad kso
1 Luisteren (koppeling Spreken/gesprekken voeren)
1 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar uiteenzettingen, probleemstellingen door een

bekende volwassene m.b.t. een leerstofonderdeel bestemd voor bekende leeftijdgenoten.
2 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor bekende volwassenen.

Het betreft tekstsoorten zoals verslagen van feiten en evenementen, presentaties van informatie die m.b.t. een
bepaalde opdracht werd verzameld, presentaties van persoonlijke ervaringen en interesses.

3 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor een onbekend
publiek. Het betreft tekstsoorten zoals instructies, informatieve programma’s, interviews, praatprogramma’s,
journaals, aangeboden via diverse media en multimediale informatiedragers.

4 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor onbekende
leeftijdgenoten. Het betreft tekstsoorten zoals activerende boodschappen, standpunten/meningen in probleem-
oplossende discussies.

5 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de luistertaken :
• hun luisterdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• onderwerp en hoofdgedachte(n) identificeren;
• gericht informatie selecteren en ordenen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de functie van bijgeleverde visuele informatie vaststellen;
• het taalgebruik van de spreker inschatten;
• aandacht tonen voor het non-verbale gedrag van de gesprekspartner/spreker.

6 De leerlingen kunnen een luisterstrategie kiezen naargelang van luisterdoel(en) en tekstsoort en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).
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7* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te luisteren;
• een onbevooroordeelde luisterhouding aan te nemen;
• een ander te laten uitspreken;
• te reflecteren op hun eigen luisterhouding;
• het beluisterde te toetsen aan eigen kennis en inzichten.

2 Spreken/gesprekken voeren (koppeling Luisteren)
8 De leerlingen kunnen op structurerend niveau aan onbekende leeftijdgenoten instructies geven voor een spel

en het hanteren van apparatuur.
9 De leerlingen kunnen op structurerend niveau :

• aan een bekende volwassene vragen stellen en antwoorden formuleren m.b.t. leerstofonderdelen in
schoolvakken;

• ten aanzien van een bekende volwassene :
• de informatie presenteren die ze in het kader van een bepaalde opdracht hebben verzameld;
• gevoelens uitdrukken, persoonlijke ervaringen en interesses presenteren.

10 De leerlingen kunnen op structurerend niveau voor een onbekend publiek :
• routes, situaties, personen beschrijven;
• gebeurtenissen verslaan.

11 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau voor bekende leeftijdgenoten hun standpunten/meningen of
hun oplossingswijzen voor problemen in een gedachtewisseling uiteenzetten en motiveren.

12 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau aan een onbekend publiek :
• inlichtingen vragen, aanvragen doen, klachten/bezwaren formuleren in het kader van het schools

functioneren en van de vrije tijd (rechtstreeks of telefonisch);
• activerende boodschappen formuleren.

13 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de spreektaken :
• hun spreek- en gespreksdoel(en) bepalen;
• hun publiek beschrijven;
• hun voorkennis inzetten;
• naargelang van de spreek-, gespreksdoel(en) en publiek :

• gericht informatie selecteren en in een duidelijke vorm verwoorden;
• bijkomende info vragen;
• hun taalgebruik aanpassen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen en verwoorden;
• visuele informatie gebruiken;
• non-verbaal gedrag observeren en verwoorden;

• gespreksconventies hanteren om gesprekken te beginnen, te onderbreken, gaande te houden en af te
sluiten;

• argumenten herkennen en aanbrengen;
• adequaat reageren op de inbreng van gesprekspartner(s).

14* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te spreken;
• Algemeen Nederlands te spreken;
• een kritische houding aan te nemen tegenover hun eigen spreek- en gespreksgedrag.

3 Lezen
15 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.

Het betreft tekstsoorten zoals tijdschriftartikelen, recensies, gebruiksaanwijzingen, instructie- en studieteksten.
16 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor een onbekend publiek. Het

betreft tekstsoorten zoals schema’s en tabellen, onderschriften bij informerende en diverterende programma’s,
verslagen, hyperteksten.

17 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor onbekende leeftijdgenoten. Het
betreft tekstsoorten zoals notities, informatieve teksten, inclusief informatiebronnen, zakelijke brieven,
reclameteksten en advertenties, fictionele teksten (cf. literatuur).

18 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor een onbekend publiek :
informatieve teksten en informatiebronnen, zowel in gedrukte als elektronische vorm :
• van praktische aard (zoals spoorboekje, vakantieregeling);
• van encyclopedische aard (zoals woordenboek, catalogus).

19 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de leestaken :
• hun leesdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• functie van beeld en opmaak in een tekst herkennen;
• onderwerp en hoofdgedachte(n) aanduiden;
• de structuur van een tekst in grote lijnen aanduiden;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen.

20 De leerlingen kunnen een leesstrategie kiezen naargelang van leesdoel en tekstsoort en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).
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21 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te
kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de voorkennis van taal en wereld;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

22* De leerlingen zijn bereid om :
• te lezen;
• lezend informatie te verzamelen over een bepaald onderwerp;
• de verkregen informatie aan eigen kennis en inzicht te toetsen en te vergelijken met informatie uit andere

bronnen;
• hun persoonlijk oordeel over bepaalde teksten te formuleren.

4 Schrijven
23 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.

Het betreft tekstsoorten zoals instructies, affiches, uitnodigingen.
24 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor een bekende volwassene.

Het betreft tekstsoorten zoals agenda en planning, verslagen, notities tijdens een les, samenvattingen en
schema’s van studieteksten.

25 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor een onbekend publiek. Het
betreft tekstsoorten zoals sollicitatiebrieven voor vakantiejobs, vragen om inlichtingen, relevante formulieren,
zakelijke brieven.

26 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.
Het betreft tekstsoorten zoals lezersbrieven, recensies.

27 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de schrijftaken :
• hun schrijfdoel(en) bepalen;
• het bedoeld publiek beschrijven;
• hun voorkennis inzetten;
• gericht informatie zoeken, ordenen en verwerken;
• een logische tekstopbouw creëren met aandacht voor inhoudelijke en functionele relaties;
• eigen tekst reviseren;
• inhouds- en vormconventies van de taal verzorgen;
• gebruik maken van informatie- en communicatietechnologie.

28 De leerlingen kunnen een schrijfstrategie kiezen naargelang van schrijfdoel en tekstsoort en ze toepassen.
29* De leerlingen zijn binnen de gepaste situaties bereid om :

• te schrijven;
• schriftelijk informatie te verstrekken;
• te reflecteren op hun eigen schrijfproces en op inhoud en vorm van hun schrijfproduct;
• taal, indeling, spelling, handschrift en lay-out te verzorgen.

5 Literatuur
30 De leerlingen kunnen vanuit een tekstervarende manier van lezen :

• verschillen aanwijzen in de benadering van de werkelijkheid in :
• fictie en non-fictie;
• verhaal, gedicht, toneeltekst;
• twee stromingen;

• enkele literaire vormen herkennen :
• column, verhaal, (jeugd)roman, jeugdpoëzie;
• strip, tv-drama, soap, jeugdtheater;

• in de teksten die ze lezen enkele verhaalelementen herkennen : personages, spanning, thema, tijd, ruimte,
ik- en hijverteller;

• de keuze van sommige verhaalelementen toelichten : personages, tijd, ruimte.
31 De leerlingen kunnen :

• hun tekstkeuze toelichten;
• hun leeservaring verwoorden (inhoud van het werk weergeven, eigen mening weergeven);
• hun tekstkeuze en leeservaring documenteren.

32 De leerlingen kunnen informatie over literatuur verzamelen en gebruiken. Zij maken hierbij kennis met het
aanbod van informatiekanalen zoals : bibliotheek, krant, tijdschrift, radio- en tv-programma’s, multimedia.

33 De leerlingen kunnen bij deze activiteiten gebruik maken van de gepaste leesstrategieën (cf. eindterm 20).
34* De leerlingen zijn bereid om :

• literaire teksten te lezen;
• over hun eigen literaire leeservaring te spreken en te schrijven.

6 Taalbeschouwing
Attitudes
35* De leerlingen zijn bereid om op hun niveau :

• bewust te reflecteren op taalgebruik en taalsysteem;
• van de verworven inzichten gebruik te maken bij verbale en non-verbale communicatie.

36* Bij het reflecteren op verbale en non-verbale communicatie tonen de leerlingen interesse in en respect voor de
persoon van de ander, en voor de eigen en andermans cultuur.
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Taalgebruik

37 Met het oog op doeltreffende communicatie kunnen de leerlingen op hun niveau in voor hen relevante
taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalgebruik.

Ze kunnen de hiernavolgende verschijnselen herkennen en onderzoeken :

37.1 in het tekstuele domein

• verbanden tussen tekstdelen : alinea-zin, inleiding-midden-slot;

• structuuraanduiders : verbindingswoorden, signaalwoorden, verwijswoorden;

• betekenisrelaties : middel-doel, chronologische relatie, oorzaak-gevolg, voordelen-nadelen, voor-tegen;

• status van een uitspraak : feit-mening;

37.2 in het sociolinguïstische domein

• Standaardnederlands en andere standaardtalen;

• nationale, regionale, sociale en situationele taalvariëteiten;

• in onze samenleving voorkomende talen;

37.3 in het pragmatische domein

• de belangrijkste factoren van een communicatiesituatie : zender, ontvanger, boodschap, bedoeling, effect,
situatie, kanaal;

• normen, conventies, houdingen, vooroordelen en rolgedrag via taal;

• voor hen relevante taalhandelingen;

• voor hen relevante non-verbale communicatie;

• de gevolgen van hun verbale en non-verbale communicatie voor anderen en henzelf;

• talige aspecten van cultuuruitingen in onze samenleving.

Taalsysteem

38 Met het oog op doeltreffende communicatie kunnen de leerlingen op hun niveau in voor hen relevante
taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalsysteem.

Ze kunnen de hierna volgende verschijnselen herkennen en onderzoeken :

38.1. in het fonologische domein

• de klanken van het Nederlands : klinker, tweeklank, medeklinker;

38.2. in het orthografische domein

• vormcorrectheid, spellingconventies en hulpmiddelen bij de spelling van woorden en bij interpunctie;

38.3. in het morfologische domein

• de woordsoorten;

• tegenwoordige- en verledentijdsvormen en voltooide deelwoorden van werkwoorden;

38.4. in het syntactische domein

zinsdelen

• de belangrijkste zinsdelen :

• gezegde : naamwoordelijk en werkwoordelijk;

• onderwerp;

• lijdend voorwerp en meewerkend voorwerp;

• bijwoordelijke bepaling;

zin

• mededelende zin, vragende zin en gebiedende zin;

38.5. in het semantische domein

woordsemantiek

• woordbetekenis : betekenis, gevoelswaarde;

• betekenisrelaties : homoniemen, synoniemen, antoniemen;

• letterlijke en figuurlijke betekenis, beeldspraak.

Strategieën

39 De leerlingen kunnen op hun niveau bewust reflecteren op luister-, spreek-, interactie-, lees- en schrijfstrate-
gieën.

* Met het oog op de controle door de inspectie werden de attitudes met een * aangeduid.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van de
ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair
onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

1340 BELGISCH STAATSBLAD — 13.01.2010 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Bijlage 5. — Eindtermen « Nederlands » van de tweede graad tso
1 Luisteren (koppeling Spreken/gesprekken voeren)
1 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar uiteenzettingen, probleemstellingen door een

bekende volwassene m.b.t. een leerstofonderdeel bestemd voor bekende leeftijdgenoten.
2 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor bekende volwassenen.

Het betreft tekstsoorten zoals verslagen van feiten en evenementen, presentaties van informatie die m.b.t. een
bepaalde opdracht werd verzameld, presentaties van persoonlijke ervaringen en interesses.

3 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor een onbekend
publiek. Het betreft tekstsoorten zoals instructies, informatieve programma’s, interviews, praatprogramma’s,
journaals, aangeboden via diverse media en multimediale informatiedragers.

4 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau luisteren naar tekstsoorten bestemd voor onbekende
leeftijdgenoten. Het betreft tekstsoorten zoals activerende boodschappen, standpunten/meningen in probleem-
oplossende discussies.

5 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de luistertaken :
• hun luisterdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• onderwerp en hoofdgedachte(n) identificeren;
• gericht informatie selecteren en ordenen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de functie van bijgeleverde visuele informatie vaststellen;
• het taalgebruik van de spreker inschatten;
• aandacht tonen voor het non-verbale gedrag van de gesprekspartner/spreker.

6 De leerlingen kunnen een luisterstrategie kiezen naargelang van luisterdoel(en) en tekstsoort en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

7* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te luisteren;
• een onbevooroordeelde luisterhouding aan te nemen;
• een ander te laten uitspreken;
• te reflecteren op hun eigen luisterhouding;
• het beluisterde te toetsen aan eigen kennis en inzichten.

2 Spreken/gesprekken voeren (koppeling Luisteren)
8 De leerlingen kunnen op structurerend niveau aan onbekende leeftijdgenoten instructies geven voor een spel

en het hanteren van apparatuur.
9 De leerlingen kunnen op structurerend niveau :

• aan een bekende volwassene vragen stellen en antwoorden formuleren m.b.t. leerstofonderdelen in
schoolvakken;

• ten aanzien van een bekende volwassene :
• de informatie presenteren die ze in het kader van een bepaalde opdracht hebben verzameld;
• gevoelens uitdrukken, persoonlijke ervaringen en interesses presenteren.

10 De leerlingen kunnen op structurerend niveau voor een onbekend publiek :
• routes, situaties, personen beschrijven;
• gebeurtenissen verslaan.

11 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau voor bekende leeftijdgenoten hun standpunten/meningen of
hun oplossingswijzen voor problemen in een gedachtewisseling uiteenzetten en motiveren.

12 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau aan een onbekend publiek :
• inlichtingen vragen, aanvragen doen, klachten/bezwaren formuleren in het kader van het schools

functioneren en van de vrije tijd (rechtstreeks of telefonisch);
• activerende boodschappen formuleren.

13 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de spreektaken :
• hun spreek- en gespreksdoel(en) bepalen;
• hun publiek beschrijven;
• hun voorkennis inzetten;
• naargelang van de spreek-, gespreksdoel(en) en publiek :

• gericht informatie selecteren en in een duidelijke vorm verwoorden;
• bijkomende info vragen;
• hun taalgebruik aanpassen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen en verwoorden;
• visuele informatie gebruiken;
• non-verbaal gedrag observeren en verwoorden;

• gespreksconventies hanteren om gesprekken te beginnen, te onderbreken, gaande te houden en af te
sluiten;

• argumenten herkennen en aanbrengen;
• adequaat reageren op de inbreng van gesprekspartner(s).

14* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te spreken;
• Algemeen Nederlands te spreken;
• een kritische houding aan te nemen tegenover hun eigen spreek- en gespreksgedrag.
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3 Lezen

15 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.
Het betreft tekstsoorten zoals tijdschriftartikelen, recensies, gebruiksaanwijzingen, instructie- en studieteksten.

16 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor een onbekend publiek. Het
betreft tekstsoorten zoals schema’s en tabellen, onderschriften bij informerende en diverterende programma’s,
verslagen, hyperteksten.

17 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor onbekende leeftijdgenoten. Het
betreft tekstsoorten zoals notities, informatieve teksten, inclusief informatiebronnen, zakelijke brieven,
reclameteksten en advertenties, fictionele teksten (cf. literatuur).

18 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten lezen bestemd voor een onbekend publiek :
informatieve teksten en informatiebronnen, zowel in gedrukte als elektronische vorm :

• van praktische aard (zoals spoorboekje, vakantieregeling);

• van encyclopedische aard (zoals woordenboek, catalogus).

19 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de leestaken :

• hun leesdoel(en) bepalen;

• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;

• hun voorkennis inzetten;

• functie van beeld en opmaak in een tekst herkennen;

• onderwerp en hoofdgedachte(n) aanduiden;

• de structuur van een tekst in grote lijnen aanduiden;

• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen.

20 De leerlingen kunnen een leesstrategie kiezen naargelang van leesdoel en tekstsoort en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

21 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te
kennen. Het gaat om het gebruiken van :

• de context;

• de voorkennis van taal en wereld;

• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);

• het woordenboek.

22* De leerlingen zijn bereid om :

• te lezen;

• lezend informatie te verzamelen over een bepaald onderwerp;

• de verkregen informatie aan eigen kennis en inzicht te toetsen en te vergelijken met informatie uit andere
bronnen;

• hun persoonlijk oordeel over bepaalde teksten te formuleren.

4 Schrijven

23 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.
Het betreft tekstsoorten zoals instructies, affiches, uitnodigingen.

24 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor een bekende volwassene.
Het betreft tekstsoorten zoals agenda en planning, verslagen, notities tijdens een les, samenvattingen en
schema’s van studieteksten.

25 De leerlingen kunnen op structurerend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor een onbekend publiek. Het
betreft tekstsoorten zoals sollicitatiebrieven voor vakantiejobs, vragen om inlichtingen, relevante formulieren,
zakelijke brieven.

26 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau tekstsoorten schrijven bestemd voor onbekende leeftijdgenoten.
Het betreft tekstsoorten zoals lezersbrieven, recensies.

27 De leerlingen kunnen bij de planning en uitvoering van en bij de reflectie op de schrijftaken :

• hun schrijfdoel(en) bepalen;

• het bedoeld publiek beschrijven;

• hun voorkennis inzetten;

• gericht informatie zoeken, ordenen en verwerken;

• een logische tekstopbouw creëren met aandacht voor inhoudelijke en functionele relaties;

• eigen tekst reviseren;

• inhouds- en vormconventies van de taal verzorgen;

• gebruik maken van informatie- en communicatietechnologie.

28 De leerlingen kunnen een schrijfstrategie kiezen naargelang van schrijfdoel en tekstsoort en ze toepassen.

29* De leerlingen zijn binnen de gepaste situaties bereid om :

• te schrijven;

• schriftelijk informatie te verstrekken;

• te reflecteren op hun eigen schrijfproces en op inhoud en vorm van hun schrijfproduct;

• taal, indeling, spelling, handschrift en lay-out te verzorgen.
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5 Literatuur
30 De leerlingen kunnen vanuit een tekstervarende manier van lezen :

• verschillen aanwijzen in de benadering van de werkelijkheid in :
• fictie en non-fictie;
• verhaal, gedicht, toneeltekst;
• twee stromingen;

• enkele literaire vormen herkennen :
• column, verhaal, (jeugd)roman, jeugdpoëzie;
• strip, tv-drama, soap, jeugdtheater;

• in de teksten die ze lezen enkele verhaalelementen herkennen : personages, spanning, thema, tijd, ruimte,
ik- en hijverteller;

• de keuze van sommige verhaalelementen toelichten : personages, tijd, ruimte.
31 De leerlingen kunnen :

• hun tekstkeuze toelichten;
• hun leeservaring verwoorden (inhoud van het werk weergeven, eigen mening weergeven);
• hun tekstkeuze en leeservaring documenteren.

32 De leerlingen kunnen informatie over literatuur verzamelen en gebruiken. Zij maken hierbij kennis met het
aanbod van informatiekanalen zoals : bibliotheek, krant, tijdschrift, radio- en tv-programma’s, multimedia.

33 De leerlingen kunnen bij deze activiteiten gebruik maken van de gepaste leesstrategieën (cf. eindterm 20).
34* De leerlingen zijn bereid om :

• literaire teksten te lezen;
• over hun eigen literaire leeservaring te spreken en te schrijven.

6 Taalbeschouwing
Attitudes
35* De leerlingen zijn bereid om op hun niveau :

• bewust te reflecteren op taalgebruik en taalsysteem;
• van de verworven inzichten gebruik te maken bij verbale en non-verbale communicatie.

36* Bij het reflecteren op verbale en non-verbale communicatie tonen de leerlingen interesse in en respect voor de
persoon van de ander, en voor de eigen en andermans cultuur.

Taalgebruik
37 Met het oog op doeltreffende communicatie kunnen de leerlingen op hun niveau in voor hen relevante

taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalgebruik.
Ze kunnen de hiernavolgende verschijnselen herkennen en onderzoeken :
37.1 in het tekstuele domein
• verbanden tussen tekstdelen : alinea-zin, inleiding-midden-slot;
• structuuraanduiders : verbindingswoorden, signaalwoorden, verwijswoorden;
• betekenisrelaties : middel-doel, chronologische relatie, oorzaak-gevolg, voordelen-nadelen, voor-tegen;
• status van een uitspraak : feit-mening;
37.2 in het sociolinguïstische domein
• Standaardnederlands en andere standaardtalen;
• nationale, regionale, sociale en situationele taalvariëteiten;
• in onze samenleving voorkomende talen;
37.3 in het pragmatische domein
• de belangrijkste factoren van een communicatiesituatie : zender, ontvanger, boodschap, bedoeling, effect,

situatie, kanaal;
• normen, conventies, houdingen, vooroordelen en rolgedrag via taal;
• voor hen relevante taalhandelingen;
• voor hen relevante non-verbale communicatie;
• de gevolgen van hun verbale en non-verbale communicatie voor anderen en henzelf;
• talige aspecten van cultuuruitingen in onze samenleving.

Taalsysteem
38 Met het oog op doeltreffende communicatie kunnen de leerlingen op hun niveau in voor hen relevante

taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalsysteem.
Ze kunnen de hierna volgende verschijnselen herkennen en onderzoeken :
38.1. in het fonologische domein
• de klanken van het Nederlands : klinker, tweeklank, medeklinker;
38.2. in het orthografische domein
• vormcorrectheid, spellingconventies en hulpmiddelen bij de spelling van woorden en bij interpunctie;
38.3. in het morfologische domein
• de woordsoorten;
• tegenwoordige- en verledentijdsvormen en voltooide deelwoorden van werkwoorden;
38.4. in het syntactische domein
zinsdelen
• de belangrijkste zinsdelen :

• gezegde : naamwoordelijk en werkwoordelijk;
• onderwerp;
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• lijdend voorwerp en meewerkend voorwerp;
• bijwoordelijke bepaling;

zin
• mededelende zin, vragende zin en gebiedende zin;
38.5. in het semantische domein

woordsemantiek
• woordbetekenis : betekenis, gevoelswaarde;
• betekenisrelaties : homoniemen, synoniemen, antoniemen;
• letterlijke en figuurlijke betekenis, beeldspraak.

Strategieën
39 De leerlingen kunnen op hun niveau bewust reflecteren op luister-, spreek-, interactie-, lees- en schrijfstrate-

gieën.
* Met het oog op de controle door de inspectie werden de attitudes met een * aangeduid.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van de

ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair
onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

Bijlage 6. — Eindtermen « Nederlands » van de derde graad aso
1 Luisteren
1 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar uiteenzettingen en probleemstellingen door een

bekende volwassene m.b.t. een leerstofonderdeel bestemd voor bekende leeftijdgenoten en ze kunnen die
schriftelijk weergeven (cf. schrijven).

2 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau via diverse media en multimediale informatiedragers luisteren
naar de volgende tekstsoorten bestemd voor een onbekend publiek :
• diverterende teksten zoals praatprogramma’s;
• informatieve teksten zoals verslagen van feiten en ervaringen;
• persuasieve teksten zoals standpunten en meningen in probleemoplossende discussies;
• activerende teksten zoals reclameboodschappen.

3 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te
kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de eigen voorkennis;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

4 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op de luistertaken kunnen de leerlingen :
• hun luisterdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• onderwerp en hoofdgedachte identificeren;
• gericht informatie selecteren en ordenen;
• bijkomende informatie vragen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de functie van bijgeleverde visuele informatie vaststellen (koppeling kijken);
• het taalgebruik van de spreker inschatten;
• aandacht tonen voor het non-verbale gedrag van de gesprekspartner/spreker.

5 De leerlingen kunnen de geschikte luisterstrategieën toepassen naargelang van hun luisterdoel(en),
achtergrondkennis en tekstsoort (oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

6* De leerlingen zijn bereid om :
• te luisteren;
• een onbevooroordeelde luisterhouding aan te nemen;
• een ander te laten uitspreken;
• te reflecteren over hun eigen luisterhouding;
• het beluisterde te toetsen aan eigen kennis en inzichten.

2 Spreken/gesprekken voeren
7 De leerlingen kunnen op structurerend niveau aan een bekende volwassene vragen stellen en antwoorden

formuleren m.b.t. leerstofonderdelen in de schoolvakken.
8 De leerlingen kunnen op structurerend niveau t.a.v. — een onbekend publiek :

• instructies geven;
• gedocumenteerde informatie presenteren;
• een sollicitatiegesprek voeren.
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9 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau aan een onbekend publiek :
• inlichtingen vragen, aanvragen doen, klachten/bezwaren formuleren (rechtstreeks of door middel van de

telefoon);
• standpunten/meningen of oplossingen voor problemen uiteenzetten en motiveren in een gedachtewisse-

ling, discussie, (werk)vergadering;
• gevoelens in een gepast register uitdrukken en persoonlijke ervaringen presenteren;
• activerende boodschappen formuleren.

10 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op de spreektaken/gesprekstaken kunnen de leerlingen :
• hun eigen spreek- en gespreksdoel(en) bepalen;
• zich een beeld vormen van hun publiek;
• hun voorkennis inzetten;
• naargelang van de spreek-, gespreksdoel(en) en publiek :

• gericht informatie selecteren en in een duidelijke vorm verwoorden;
• bijkomende info vragen;
• hun taalgebruik aanpassen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen en verwoorden;
• visuele informatie gebruiken;
• non-verbaal gedrag inschatten en inzetten;

• gespreksconventies hanteren om gesprekken te beginnen, te onderbreken, gaande te houden en af te
sluiten;

• argumenten herkennen en aanbrengen;
• adequaat reageren op de inbreng van gesprekspartner(s).

11 De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te spreken;
• algemeen Nederlands te spreken;
• een kritische houding aan te nemen tegenover hun eigen spreek- en gespreksgedrag.

3 Lezen
12 De leerlingen kunnen op structurerend niveau formulieren en administratieve teksten voor een onbekend

publiek lezen.
13 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau teksten met studiedoeleinden voor onbekende leeftijdgenoten

lezen.
14 De leerlingen kunnen volgende tekstsoorten voor een onbekend publiek op beoordelend niveau lezen :

• niet-fictionele teksten :
• informatieve teksten, inclusief informatiebronnen zoals schema’s en tabellen, verslagen, hyperteksten en

uiteenzettingen;
• persuasieve teksten zoals een opiniestuk, een betoog;
• activerende teksten zoals reclameteksten en advertenties, instructies;

• fictionele teksten (cf. literatuur).
15 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te

kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de eigen voorkennis;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

16 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op hun taken kunnen de leerlingen :
• hun eigen leesdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• de tekstsoort bepalen;
• hun voorkennis inzetten;
• functie van beeld en opmaak in een tekst herkennen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de structuur van een tekst aanduiden;
• onderwerp en hoofdgedachten aanduiden en parafraseren om tekstbegrip te bevorderen;
• gelezen teksten kort samenvatten;
• feiten en meningen onderscheiden;
• argumenten in een tekst op hun waarde en relevantie beoordelen;
• info selecteren en gebruiken met behulp van verschillende informatiekanalen.

17 De leerlingen kunnen een leesstrategie kiezen naargelang van hun leesdoel en tekstsoort, en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

18* De leerlingen zijn bereid om :
• te lezen;
• lezend informatie te verzamelen over een bepaald onderwerp;
• de verkregen informatie aan eigen kennis en inzicht te toetsen en te vergelijken met informatie uit andere

bronnen;
• te reflecteren op inhoud en vorm van de teksten;
• hun persoonlijk oordeel over bepaalde teksten te formuleren, in vraag te stellen en eventueel te herzien.
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4 Schrijven
19 De leerlingen kunnen op structurerend niveau voor een onbekend publiek tekstsoorten schrijven zoals :

• schema’s en samenvattingen van gelezen en beluisterde informatie en studieteksten;
• instructies;
• uitnodigingen.

20 De leerlingen kunnen voor een onbekend publiek op beoordelend niveau tekstsoorten schrijven zoals :
• verslagen;
• sollicitatiebrieven en CV’s;
• zakelijke brieven;
• gedocumenteerde en beargumenteerde teksten.

21 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op hun schrijftaken kunnen de leerlingen :
• hun eigen schrijfdoel(en) bepalen;
• hun bedoeld publiek bepalen;
• hun tekstsoort bepalen;
• hun voorkennis inzetten;
• gericht informatie zoeken, ordenen en verwerken;
• een logische tekstopbouw creëren met aandacht voor inhoudelijke en functionele relaties;
• eigen tekst reviseren;
• inhouds- en vormconventies van de taal verzorgen;
• lay-out verzorgen;
• correct citeren (bronvermelding);
• gebruik maken van ICT.

22* De leerlingen zijn bereid om :
• te schrijven;
• schriftelijk informatie te verstrekken;
• te reflecteren over inhoud en vorm van hun eigen schrijfproces en -product;
• taal, indeling, spelling, handschrift en lay-out te verzorgen.

5 Literatuur
23 De leerlingen kunnen vanuit een tekstervarende en tekstbestuderende manier van lezen :

• literaire teksten uit heden en verleden interpreteren, analyseren en evalueren. Zij kunnen daarbij verbanden
leggen :

• binnen teksten;

• tussen teksten;

• tussen teksten en het brede socioculturele veld;

• tussen tekst en auteur;

• tussen teksten en hun multimediale vormgeving;

• verslag uitbrengen over de eigen ervaringen met literaire teksten uit heden en verleden en kunnen deze
ervaringen toetsen aan andere interpretaties van en aan waardeoordelen over teksten.

In de hierbovenvermelde activiteiten komen aan bod :

• poëzie, proza;

• theatervoorstelling.

24 De leerlingen kunnen hun tekstkeuze en hun leeservaring beschrijven, evalueren en documenteren in een
leesdossier.

25 De leerlingen kunnen informatie over literaire teksten verzamelen en verwerken. Zij kunnen hierbij gebruik
maken van informatiekanalen : bibliotheek, kranten en tijdschriften, radio- en tv-programma’s, internet en
cd-rom.

26 De leerlingen kunnen bij deze activiteiten gebruik maken van de gepaste leesstrategieën (cf. eindterm 17).

27 De leerlingen kunnen doelbewust gegevens, begrippen en werkwijzen hanteren om de bovengenoemde taken
uit te voeren.

28* De leerlingen zijn bereid om :

• literaire teksten te lezen;

• over hun eigen leeservaring met anderen te spreken en erover te schrijven;

• hun leeservaring in maatschappelijke context(en) te plaatsen;

• hun persoonlijke leeservaring te toetsen aan die van anderen.

6 Taalbeschouwing

Attitudes

29* De leerlingen zijn bereid om op hun niveau :

• bewust te reflecteren op taalgebruik en taalsysteem;

• van de verworven inzichten gebruik te maken bij verbale en non-verbale communicatie.

30* Bij het reflecteren op verbale en non-verbale communicatie tonen de leerlingen interesse in en respect voor de
persoon van de ander, en voor de eigen en andermans cultuur.
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Taalgebruik
31 Met het oog op doeltreffende communicatie en verdiepende taalbeschouwelijke kennisontwikkeling kunnen

de leerlingen op hun niveau in allerlei taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal aspecten van het
taalgebruik.
Ze kunnen in aansluiting bij wetenschappelijke inzichten de hiernavolgende verschijnselen herkennen,
onderzoeken en duiden :
31.1 in het tekstuele domein
• een aantal vaste tekststructuren zoals evaluatie-, probleem-, maatregel- en onderzoeksstructuur;
31.2 in het sociolinguïstische domein
• Nederlands en andere talen;
• nationale, regionale, sociale en situationele taalvariëteiten;
• dimensies van taalverandering : maatschappelijke, politieke, historische;
31.3 in het pragmatische domein
• de factoren van een communicatiesituatie;
• normen, conventies, waarden, houdingen, vooroordelen en rolgedrag via taal;
• taalhandelingen;
• argumentatie : argumentatiestructuren, deugdelijke argumenten en drogredenen, overtuigingskracht en

manipulatie;
• non-verbale communicatie;
• de gevolgen van verbale en non-verbale communicatie voor anderen en henzelf;
• talige aspecten van cultuuruitingen;
• cultuurgebonden aspecten van verbale en non-verbale communicatie;
31.4 in het psycholinguïstische domein
• taal en denken;
• taalverwerving, twee- en meertaligheid.
Taalsysteem

32 Met het oog op doeltreffende communicatie en verdiepende taalbeschouwelijke kennisontwikkeling kunnen
de leerlingen op hun niveau in aansluiting bij wetenschappelijke inzichten bewust reflecteren op het
taalsysteem, zijn componenten en de onderlinge samenhang.
Ze kunnen de hiernavolgende verschijnselen herkennen, onderzoeken en duiden :
32.1 in het fonologische domein
• het onderscheid tussen klank, foneem en letter;
32.2 in het orthografische domein
• principes van de Nederlandse spelling;
32.3 in het morfologische domein
• de systematiek van woordvorming;
32.4 in het syntactische domein
woordgroepen
• woordgroepen;
zinsdelen
• zinsdelen;
zin
• actieve en passieve zinnen;
• zinstypen in relatie tot taalhandelingen;
32.5. in het semantische domein
woordsemantiek
• woordbetekenis : denotatie, connotatie en polysemie;
• betekenisrelaties : hyponymie en hyperonymie;
• betekenisverandering;
• stijlfiguren : eufemisme, dysfemisme, pleonasme, tautologie;
• metaforiek en metonymie;
zinssemantiek
• de semantiek van woordgroepen en zinsdelen;
• modaliteit;
• ontkenning.

Strategieën
33 De leerlingen kunnen op hun niveau bewust reflecteren op luister-, spreek-, interactie-, lees- en schrijfstrate-

gieën.
* Met het oog op de controle door de inspectie werden de attitudes met een * aangeduid.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van de

ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair
onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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Bijlage 7. — Eindtermen « moderne vreemde talen : Frans of Engels »
van de derde graad bso (eerste en tweede leerjaar)
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van de
ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair
onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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Bijlage 8. — Eindtermen « Nederlands » van de derde graad kso
1 Luisteren
1 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar uiteenzettingen, en probleemstellingen door een

bekende volwassene m.b.t. een leerstofonderdeel bestemd voor bekende leeftijdgenoten en ze kunnen die
schriftelijk weergeven (cf. schrijven).

2 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau via diverse media en multimediale informatiedragers luisteren
naar de volgende tekstsoorten bestemd voor een onbekend publiek :
• diverterende teksten zoals praatprogramma’s;
• informatieve teksten zoals verslagen van feiten en ervaringen;
• persuasieve teksten zoals standpunten en meningen in probleemoplossende discussies;
• activerende boodschappen.

3 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te
kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de eigen voorkennis;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

4 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op de luistertaken kunnen de leerlingen :
• hun luisterdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• onderwerp en hoofdgedachte identificeren;
• gericht informatie selecteren en ordenen;
• bijkomende informatie vragen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de functie van bijgeleverde visuele informatie vaststellen (koppeling kijken);
• het taalgebruik van de spreker inschatten;
• aandacht tonen voor het non-verbale gedrag van de gesprekspartner/spreker.

5 De leerlingen kunnen de geschikte luisterstrategieën toepassen naargelang van hun luisterdoel(en),
achtergrondkennis en tekstsoort (oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

6* De leerlingen zijn bereid om :
• te luisteren;
• een onbevooroordeelde luisterhouding aan te nemen;
• een ander te laten uitspreken;
• te reflecteren over hun eigen luisterhouding;
• het beluisterde te toetsen aan eigen kennis en inzichten.

2 Spreken/gesprekken voeren
7 De leerlingen kunnen op structurerend niveau aan een bekende volwassene vragen stellen en antwoorden

formuleren m.b.t. leerstofonderdelen in de schoolvakken.
8 De leerlingen kunnen op structurerend niveau t.a.v. — een onbekend publiek :

• instructies geven;
• gedocumenteerde informatie presenteren;
• een sollicitatiegesprek voeren.

9 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau aan een onbekend publiek :
• inlichtingen vragen, aanvragen doen, klachten/bezwaren formuleren (rechtstreeks of door middel van de

telefoon);
• standpunten/meningen of oplossingen voor problemen uiteenzetten en motiveren in een gedachtewisse-

ling, discussie, (werk)vergadering;
• gevoelens in een gepast register uitdrukken en persoonlijke ervaringen presenteren;
• activerende boodschappen formuleren.

10 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op de spreektaken kunnen de leerlingen :
• hun eigen spreek- en gespreksdoel(en) bepalen;
• zich een beeld vormen van hun publiek;
• hun voorkennis inzetten;
• naargelang van de spreek-, gespreksdoel(en) en publiek :

• gericht informatie selecteren en in een duidelijke vorm verwoorden;
• bijkomende info vragen;
• hun taalgebruik aanpassen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen en verwoorden;
• visuele informatie gebruiken;
• non-verbaal gedrag inschatten en inzetten;

• gespreksconventies hanteren om gesprekken te beginnen, te onderbreken, gaande te houden en af te
sluiten;

• argumenten herkennen en aanbrengen;
• adequaat reageren op de inbreng van gesprekspartner(s).

11* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te spreken;
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• algemeen Nederlands te spreken;
• een kritische houding aan te nemen tegenover hun eigen spreek- en gespreksgedrag.

3 Lezen
12 De leerlingen kunnen op structurerend niveau formulieren en administratieve teksten voor een onbekend

publiek lezen.
13 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau teksten met studiedoeleinden voor onbekende leeftijdgenoten

lezen.
14 De leerlingen kunnen volgende tekstsoorten voor een onbekend publiek op beoordelend niveau lezen :

• niet-fictionele teksten :
• informatieve teksten, inclusief informatiebronnen zoals schema’s en tabellen, verslagen, hyperteksten en

uiteenzettingen;
• persuasieve teksten zoals een opiniestuk, een betoog;
• activerende teksten zoals reclameteksten en advertenties, instructies;

• fictionele teksten (cf. literatuur).
15 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te

kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de eigen voorkennis;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

16 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op hun taken kunnen de leerlingen :
• hun eigen leesdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• de tekstsoort bepalen;
• hun voorkennis inzetten;
• functie van beeld en opmaak in een tekst herkennen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de structuur van een tekst aanduiden;
• onderwerp en hoofdgedachten aanduiden en parafraseren om tekstbegrip te bevorderen;
• gelezen teksten kort samenvatten;
• feiten en meningen onderscheiden;
• argumenten in een tekst op hun waarde en relevantie beoordelen;
• info selecteren en gebruiken met behulp van verschillende informatiekanalen.

17 De leerlingen kunnen een leesstrategie kiezen naargelang van hun leesdoel en tekstsoort, en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

18* De leerlingen zijn bereid om :
• te lezen;
• lezend informatie te verzamelen over een bepaald onderwerp;
• de verkregen informatie aan eigen kennis en inzicht te toetsen en te vergelijken met informatie uit andere

bronnen;
• te reflecteren op inhoud en vorm van de teksten;
• hun persoonlijk oordeel over bepaalde teksten te formuleren, in vraag te stellen en eventueel te herzien.

4 Schrijven
19 De leerlingen kunnen op structurerend niveau voor een onbekend publiek tekstsoorten schrijven zoals :

• schema’s en samenvattingen van gelezen en beluisterde informatie;
• instructies.

20 De leerlingen kunnen voor een onbekend publiek op beoordelend niveau tekstsoorten schrijven zoals :
• verslagen;
• sollicitatiebrieven en CV’s;
• zakelijke brieven;
• gedocumenteerde en beargumenteerde teksten.

21 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op hun schrijftaken kunnen de leerlingen :
• hun eigen schrijfdoel(en) bepalen;
• hun bedoeld publiek bepalen;
• hun tekstsoort bepalen;
• hun voorkennis inzetten;
• gericht informatie zoeken, ordenen en verwerken;
• een logische tekstopbouw creëren met aandacht voor inhoudelijke en functionele relaties;
• eigen tekst reviseren;
• inhouds- en vormconventies van de taal verzorgen;
• lay-out verzorgen;
• correct citeren (bronvermelding);
• gebruik maken van ICT.

22* De leerlingen zijn bereid om :
• te schrijven;
• schriftelijk informatie te verstrekken;
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• te reflecteren over inhoud en vorm van hun eigen schrijfproces en -product;
• taal, indeling, spelling, handschrift en lay-out te verzorgen.

5 Literatuur
23 De leerlingen kunnen vanuit een tekstervarende manier van lezen vormelijke en inhoudelijke elementen van

bijvoorbeeld proza, poëzie, theatervoorstelling, (tv)-drama, (ver)film(ing) herkennen.
24 De leerlingen kunnen hun tekstkeuze toelichten, over hun leeservaring spreken en ze documenteren in een

leesdossier.
25 De leerlingen kunnen informatie over literaire teksten verzamelen en gebruiken. Zij maken hierbij gebruik van

informatiekanalen zoals bibliotheek, kranten en tijdschriften, radio- en tv-programma’s, internet en cd-rom.
26 De leerlingen kunnen doelbewust gegevens en werkwijzen hanteren om de taken uit te voeren.
27* De leerlingen zijn bereid om :

• literaire teksten te lezen;
• over hun eigen leeservaring met anderen te spreken en erover te schrijven;
• hun leeservaring in maatschappelijke context(en) te plaatsen.

6 Taalbeschouwing
Attitudes
28* De leerlingen zijn bereid om op hun niveau :

• bewust te reflecteren op taalgebruik en taalsysteem;
• van de verworven inzichten gebruik te maken bij verbale en non-verbale communicatie.

29* Bij het reflecteren op verbale en non-verbale communicatie tonen de leerlingen interesse in en respect voor de
persoon van de ander, en voor de eigen en andermans cultuur.

Taalgebruik
30. Met het oog op doeltreffende communicatie en taalbeschouwelijke basiskennis kunnen de leerlingen op hun

niveau in allerlei taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalgebruik.
Ze kunnen de hiernavolgende verschijnselen herkennen, onderzoeken en benoemen :
30.1 in het tekstuele domein
• vaste tekststructuren zoals evaluatiestructuur, handelingsstructuur;
• structuuraanduiders;
• betekenisrelaties;
• status van een uitspraak : feit-mening;
30.2 in het sociolinguïstische domein
• Nederlands en andere talen;
• nationale, regionale, sociale en situationele taalvariëteiten;
• elementen van taalverandering;
30.3 in het pragmatische domein
• de belangrijkste factoren van een communicatiesituatie;
• normen, conventies, waarden, houdingen, vooroordelen en rolgedrag via taal;
• voor hen relevante taalhandelingen;
• argumentatie : deugdelijke argumenten en drogredenen, overtuigingskracht en manipulatie;
• non-verbale communicatie;
• de gevolgen van verbale en non-verbale communicatie voor anderen en henzelf;
• talige aspecten van cultuuruitingen in onze samenleving;
• cultuurgebonden aspecten van verbale en non-verbale communicatie in onze samenleving.

Taalsysteem
31 Met het oog op doeltreffende communicatie en taalbeschouwelijke basiskennis kunnen de leerlingen op hun

niveau bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalsysteem.
Ze kunnen de hierna volgende verschijnselen herkennen, onderzoeken en benoemen :
31.1 in het orthografische domein
• vormcorrectheid, spellingconventies en hulpmiddelen bij de spelling van woorden en bij interpunctie;
31.2 in het morfologisch domein
• herkomst van woorden : inheemse woorden en leenwoorden;
• samenstelling en afleiding van woorden;
31.3 in het syntactische domein
zinsdelen
• de belangrijkste zinsdelen;
zin
• enkelvoudige en samengestelde zinnen;
• nevengeschikte en ondergeschikte zinnen;
31.4 in het semantische domein
woordsemantiek
• woordbetekenis : denotatie, connotatie;
• betekenisverandering;
• stijlfiguren : eufemisme, dysfemisme, pleonasme, tautologie;
zinssemantiek
• modaliteit.
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Strategieën
32 De leerlingen kunnen op hun niveau bewust reflecteren op luister-, spreek-, interactie-, lees- en schrijfstrate-

gieën.
* Met het oog op de controle door de inspectie werden de attitudes met een * aangeduid.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van de

ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair
onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

Bijlage 9. — Eindtermen « Nederlands » van de derde graad tso
1 Luisteren
1 De leerlingen kunnen op structurerend niveau luisteren naar uiteenzettingen, en probleemstellingen door een

bekende volwassene m.b.t. een leerstofonderdeel bestemd voor bekende leeftijdgenoten en ze kunnen die
schriftelijk weergeven (cf. schrijven).

2 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau via diverse media en multimediale informatiedragers luisteren
naar de volgende tekstsoorten bestemd voor een onbekend publiek :
• diverterende teksten zoals praatprogramma’s;
• informatieve teksten zoals verslagen van feiten en ervaringen;
• persuasieve teksten zoals standpunten en meningen in probleemoplossende discussies;
• activerende boodschappen.

3 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te
kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de eigen voorkennis;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

4 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op de luistertaken kunnen de leerlingen :
• hun luisterdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• hun voorkennis inzetten;
• onderwerp en hoofdgedachte identificeren;
• gericht informatie selecteren en ordenen;
• bijkomende informatie vragen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de functie van bijgeleverde visuele informatie vaststellen (koppeling kijken);
• het taalgebruik van de spreker inschatten;
• aandacht tonen voor het non-verbale gedrag van de gesprekspartner/spreker.

5 De leerlingen kunnen de geschikte luisterstrategieën toepassen naargelang van hun luisterdoel(en),
achtergrondkennis en tekstsoort (oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

6* De leerlingen zijn bereid om :
• te luisteren;
• een onbevooroordeelde luisterhouding aan te nemen;
• een ander te laten uitspreken;
• te reflecteren over hun eigen luisterhouding;
• het beluisterde te toetsen aan eigen kennis en inzichten.

2 Spreken/gesprekken voeren
7 De leerlingen kunnen op structurerend niveau aan een bekende volwassene vragen stellen en antwoorden

formuleren m.b.t. leerstofonderdelen in de schoolvakken.
8 De leerlingen kunnen op structurerend niveau t.a.v. — een onbekend publiek :

• instructies geven;
• gedocumenteerde informatie presenteren;
• een sollicitatiegesprek voeren.

9 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau aan een onbekend publiek :
• inlichtingen vragen, aanvragen doen, klachten/bezwaren formuleren (rechtstreeks of door middel van de

telefoon);
• standpunten/meningen of oplossingen voor problemen uiteenzetten en motiveren in een gedachtewisse-

ling, discussie, (werk)vergadering;
• gevoelens in een gepast register uitdrukken en persoonlijke ervaringen presenteren;
• activerende boodschappen formuleren.

10 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op de spreektaken kunnen de leerlingen :
• hun eigen spreek- en gespreksdoel(en) bepalen;
• zich een beeld vormen van hun publiek;
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• hun voorkennis inzetten;
• naargelang van de spreek-, gespreksdoel(en) en publiek :

• gericht informatie selecteren en in een duidelijke vorm verwoorden;
• bijkomende info vragen;
• hun taalgebruik aanpassen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen en verwoorden;
• visuele informatie gebruiken;
• non-verbaal gedrag inschatten en inzetten;

• gespreksconventies hanteren om gesprekken te beginnen, te onderbreken, gaande te houden en af te
sluiten;

• argumenten herkennen en aanbrengen;
• adequaat reageren op de inbreng van gesprekspartner(s).

11* De leerlingen zijn binnen de gepaste communicatiesituaties bereid om :
• te spreken;
• algemeen Nederlands te spreken;
• een kritische houding aan te nemen tegenover hun eigen spreek- en gespreksgedrag.

3 Lezen
12 De leerlingen kunnen op structurerend niveau formulieren en administratieve teksten voor een onbekend

publiek lezen.
13 De leerlingen kunnen op beoordelend niveau teksten met studiedoeleinden voor onbekende leeftijdgenoten

lezen.
14 De leerlingen kunnen volgende tekstsoorten voor een onbekend publiek op beoordelend niveau lezen :

• niet-fictionele teksten :
• informatieve teksten, inclusief informatiebronnen zoals schema’s en tabellen, verslagen, hyperteksten en

uiteenzettingen;
• persuasieve teksten zoals een opiniestuk, een betoog;
• activerende teksten zoals reclameteksten en advertenties, instructies;

• fictionele teksten (cf. literatuur).
15 De leerlingen kunnen verschillende strategieën aanwenden om aan onbekende woorden betekenis toe te

kennen. Het gaat om het gebruiken van :
• de context;
• de eigen voorkennis;
• de principes van woordvorming (afleiding, samenstelling, kennis van vreemde talen);
• het woordenboek.

16 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op hun taken kunnen de leerlingen :
• hun eigen leesdoel(en) bepalen;
• het (de) tekstdoel(en) vaststellen;
• de tekstsoort bepalen;
• hun voorkennis inzetten;
• functie van beeld en opmaak in een tekst herkennen;
• inhoudelijke en functionele relaties tussen tekstonderdelen vaststellen;
• de structuur van een tekst aanduiden;
• onderwerp en hoofdgedachten aanduiden en parafraseren om tekstbegrip te bevorderen;
• gelezen teksten kort samenvatten;
• feiten en meningen onderscheiden;
• argumenten in een tekst op hun waarde en relevantie beoordelen;
• info selecteren en gebruiken met behulp van verschillende informatiekanalen.

17 De leerlingen kunnen een leesstrategie kiezen naargelang van hun leesdoel en tekstsoort, en ze toepassen
(oriënterend, zoekend, globaal en intensief).

18* De leerlingen zijn bereid om :
• te lezen;
• lezend informatie te verzamelen over een bepaald onderwerp;
• de verkregen informatie aan eigen kennis en inzicht te toetsen en te vergelijken met informatie uit andere

bronnen;
• te reflecteren op inhoud en vorm van de teksten;
• hun persoonlijk oordeel over bepaalde teksten te formuleren, in vraag te stellen en eventueel te herzien.

4 Schrijven
19 De leerlingen kunnen op structurerend niveau voor een onbekend publiek tekstsoorten schrijven zoals :

• schema’s en samenvattingen van gelezen en beluisterde informatie;
• instructies.

20 De leerlingen kunnen voor een onbekend publiek op beoordelend niveau tekstsoorten schrijven zoals :
• verslagen;
• sollicitatiebrieven en CV’s;
• zakelijke brieven;
• gedocumenteerde en beargumenteerde teksten.

21 Bij de planning, uitvoering van en bij de reflectie op hun schrijftaken kunnen de leerlingen :
• hun eigen schrijfdoel(en) bepalen;
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• hun bedoeld publiek bepalen;

• hun tekstsoort bepalen;

• hun voorkennis inzetten;

• gericht informatie zoeken, ordenen en verwerken;

• een logische tekstopbouw creëren met aandacht voor inhoudelijke en functionele relaties;

• eigen tekst reviseren;

• inhouds- en vormconventies van de taal verzorgen;

• lay-out verzorgen;

• correct citeren (bronvermelding);

• gebruik maken van ICT.

22* De leerlingen zijn bereid om :

• te schrijven;

• schriftelijk informatie te verstrekken;

• te reflecteren over inhoud en vorm van hun eigen schrijfproces en -product;

• taal, indeling, spelling, handschrift en lay-out te verzorgen.

5 Literatuur

23 De leerlingen kunnen vanuit een tekstervarende manier van lezen vormelijke en inhoudelijke elementen van
bijvoorbeeld proza, poëzie, theatervoorstelling, (tv)-drama, (ver)film(ing) herkennen.

24 De leerlingen kunnen hun tekstkeuze toelichten, over hun leeservaring spreken en ze documenteren in een
leesdossier.

25 De leerlingen kunnen informatie over literaire teksten verzamelen en gebruiken. Zij maken hierbij gebruik van
informatiekanalen zoals bibliotheek, kranten en tijdschriften, radio- en tv-programma’s, internet en cd-rom.

26 De leerlingen kunnen doelbewust gegevens en werkwijzen hanteren om de taken uit te voeren.

27* De leerlingen zijn bereid om :

• literaire teksten te lezen;

• over hun eigen leeservaring met anderen te spreken en erover te schrijven;

• hun leeservaring in maatschappelijke context(en) te plaatsen.

6 Taalbeschouwing

Attitudes

28* De leerlingen zijn bereid om op hun niveau :

• bewust te reflecteren op taalgebruik en taalsysteem;

• van de verworven inzichten gebruik te maken bij verbale en non-verbale communicatie.

29* Bij het reflecteren op verbale en non-verbale communicatie tonen de leerlingen interesse in en respect voor de
persoon van de ander, en voor de eigen en andermans cultuur.

Taalgebruik

30. Met het oog op doeltreffende communicatie en taalbeschouwelijke basiskennis kunnen de leerlingen op hun
niveau in allerlei taalgebruikssituaties bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalgebruik.

Ze kunnen de hiernavolgende verschijnselen herkennen, onderzoeken en benoemen :

30.1 in het tekstuele domein

• vaste tekststructuren zoals evaluatiestructuur, handelingsstructuur;

• structuuraanduiders;

• betekenisrelaties;

• status van een uitspraak : feit-mening;

30.2 in het sociolinguïstische domein

• Nederlands en andere talen;

• nationale, regionale, sociale en situationele taalvariëteiten;

• elementen van taalverandering;

30.3 in het pragmatische domein

• de belangrijkste factoren van een communicatiesituatie;

• normen, conventies, waarden, houdingen, vooroordelen en rolgedrag via taal;

• voor hen relevante taalhandelingen;

• argumentatie : deugdelijke argumenten en drogredenen, overtuigingskracht en manipulatie;

• non-verbale communicatie;
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• de gevolgen van verbale en non-verbale communicatie voor anderen en henzelf;

• talige aspecten van cultuuruitingen in onze samenleving;

• cultuurgebonden aspecten van verbale en non-verbale communicatie in onze samenleving.

Taalsysteem

31 Met het oog op doeltreffende communicatie en taalbeschouwelijke basiskennis kunnen de leerlingen op hun
niveau bewust reflecteren op een aantal aspecten van het taalsysteem.

Ze kunnen de hierna volgende verschijnselen herkennen, onderzoeken en benoemen :

31.1 in het orthografische domein

• vormcorrectheid, spellingconventies en hulpmiddelen bij de spelling van woorden en bij interpunctie;

31.2 in het morfologisch domein

• herkomst van woorden : inheemse woorden en leenwoorden;

• samenstelling en afleiding van woorden;

31.3 in het syntactische domein

zinsdelen

• de belangrijkste zinsdelen;

zin

• enkelvoudige en samengestelde zinnen;

• nevengeschikte en ondergeschikte zinnen;

31.4 in het semantische domein

woordsemantiek

• woordbetekenis : denotatie, connotatie;

• betekenisverandering;

• stijlfiguren : eufemisme, dysfemisme, pleonasme, tautologie;

zinssemantiek

• modaliteit.

Strategieën

32 De leerlingen kunnen op hun niveau bewust reflecteren op luister-, spreek-, interactie-, lees- en schrijfstrate-
gieën.

* Met het oog op de controle door de inspectie werden de attitudes met een * aangeduid.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van de
ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het secundair
onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,

P. SMET
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Bijlage 10. — Eindtermen « moderne vreemde talen : Frans of Engels » van de derde graad bso (derde leerjaar)
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2009 tot vaststelling van
de ontwikkelingsdoelen Nederlands voor nieuwkomers in de onthaalklas voor anderstalige nieuwkomers in het
secundair onderwijs en tot wijziging van sommige eindtermen en ontwikkelingsdoelen in het secundair onderwijs.

Brussel, 16 oktober 2009.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2009/36144]F. 2010 — 118
16 OCTOBRE 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand définissant les objectifs de développement de néerlandais

pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et modifiant certains objectifs
finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 18 janvier 2002 relatif aux objectifs finaux, aux objectifs de développement et aux objectifs finaux
spécifiques dans l’enseignement secondaire ordinaire et spécial à temps plein, notamment l’article 3, modifié par le
décret du 30 avril 2009;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 juin 2000 définissant les objectifs finaux définissant les objectifs finaux
des deuxième et troisième degrés de l’enseignement secondaire ordinaire, sanctionné par le décret du 18 janvier 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 septembre 2002 définissant les objectifs finaux de la troisième année
d’études du troisième degré de l’enseignement secondaire professionnel ordinaire, sanctionné par le décret du
20 décembre 2002;

Vu les avis du ’Vlaamse Onderwijsraad’ (Conseil flamand de l’Enseignement), émis en date des 21 mai, 26 mai,
5 juin, 9 septembre, 23 septembre et 24 septembre 2008, et du 14 mai 2009;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 3 septembre 2009;
Vu l’avis 47.186/1 du Conseil d’Etat, donné le 24 septembre 2009, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,

1°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires
bruxelloises;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Objectifs de développement dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones

Article 1er. Les objectifs de développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour
primo-arrivants allophones de l’enseignement secondaire sont repris à l’annexe Ire jointe au présent arrêté.

CHAPITRE II. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 juin 2000
définissant les objectifs finaux des deuxième et troisième degrés de l’enseignement secondaire ordinaire

Art. 2. A l’article 1er, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 juin 2000 définissant les objectifs finaux des
deuxième et troisième degrés de l’enseignement secondaire ordinaire sont apportées les modifications suivantes :

1° au point 2° les mots ″français ou anglais″ sont insérés entre le mot ″néerlandais″ et le mot ″mathématiques″;

2° au point 6° les mots ″français ou anglais″ sont insérés entre le mot ″néerlandais″ et les mots ″formation sociale″.

Art. 3. A l’annexe du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - deuxième degré - ESG″, le point F. ″Néerlandais″ est
remplacé par le texte repris à l’annexe 2 jointe au présent arrêté;

2° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - deuxième degré - ESP″, il est ajouté un point C.
″Langues étrangères modernes : français ou anglais″, dont le texte est repris à l’annexe 3 jointe au présent
arrêté;

3° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - deuxième degré - ESA″, le point F. ″Néerlandais″ est
remplacé par le texte repris à l’annexe 4 jointe au présent arrêté;

4° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - deuxième degré - EST″, le point F. ″Néerlandais″ est
remplacé par le texte repris à l’annexe 5 jointe au présent arrêté;

5° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - troisième degré - ESG″, le point G. ″Néerlandais″ est
remplacé par le texte repris à l’annexe 6 jointe au présent arrêté;

6° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - troisième degré - ESP″, il est ajouté un point C.
″Langues étrangères modernes : français ou anglais″, dont le texte est repris à l’annexe 7 jointe au présent
arrêté;

7° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - troisième degré - ESA″, le point E. ″Néerlandais″ est
remplacé par le texte repris à l’annexe 8 jointe au présent arrêté;

8° sous l’intitulé ″Objectifs finaux spécifiques aux branches - troisième degré - EST″, le point E. ″Néerlandais″ est
remplacé par le texte repris à l’annexe 9 jointe au présent arrêté;

CHAPITRE III. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 septembre 2002
définissant les objectifs finaux de la troisième année d’études du troisième degré

de l’enseignement secondaire professionnel ordinaire

Art. 4. Dans l’intitulé de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 septembre 2002 définissant les objectifs finaux
de la troisième année d’études du troisième degré de l’enseignement secondaire professionnel ordinaire, les mots
″objectifs finaux″ sont remplacés par les mots ″objectifs finaux spécifiques aux différentes branches″.

Art. 5. A l’article 1er du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots ″objectifs finaux″ sont remplacés chaque fois par les mots ″objectifs finaux spécifiques aux différentes
branches″;

2° au paragraphe 2, il est ajouté un point 3°, rédigé comme suit : ″3° français ou anglais.″

Art. 6. A l’article 2 du même arrêté, les mots ″objectifs finaux″ sont remplacés par les mots ″objectifs finaux
spécifiques aux différentes branches″.

Art. 7. Dans l’annexe au même arrêté sont ajoutés les objectifs finaux ″Langues étrangères modernes : français ou
anglais″, repris à l’annexe 10 jointe au présent arrêté.

CHAPITRE IV. — Disposition finale

Art. 8. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET
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Annexe 1re. — Objectifs de développement ″Néerlandais pour primo-arrivants″
dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones de l’enseignement secondaire
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET
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Annexe 2. — Objectifs finaux ″Néerlandais″ du deuxième degré - ESG
1 Ecouter (corrélation parler/converser)
1 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée d’exposés et de problèmes posés par un adulte connu et relatifs

à des parties de matières destinées à des compagnons d’âge connus.
2 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée de types de textes destinés à des adultes connus. Il s’agit de types

de textes tels que des récits de faits et d’événements, la présentation d’informations rassemblées pour une
tâche précise, la présentation d’expériences et d’intérêts personnels.

3 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée de types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des instructions, des programmes d’information, des interviews, des programmes de
rencontre, des journaux, présentés dans différents médias et par des supports d’information multimédias.

4 Les élèves sont en mesure d’écouter et de se former une opinion sur des types de textes destinés à des
compagnons d’âge inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des messages d’activation, des prises de
position, des opinions dans des discussions visant à résoudre des problèmes.

5 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches d’écoute et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer l’(les) objectif(s) d’écoute;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• réinvestir des connaissances déjà acquises;
• identifier le sujet et l’(les) idée(s) principale(s);
• sélectionner les informations de manière ciblée et les classer;
• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de textes;

• identifier la fonction de l’information visuelle fournie simultanément;

• évaluer le langage de l’énonciateur;

• prêter attention au comportement non verbal de l’énonciateur/de l’interlocuteur.

6 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie d’écoute en fonction de l’objectif (des objectifs) d’écoute
et des types de textes (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

7* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :

• écouter;

• adopter une attitude d’écoute sans préjugés;

• permettre à l’autre de finir de parler;

• réfléchir sur leur propre attitude d’écoute;

• confronter ce qu’ils entendent à leurs propres connaissances et opinions.

2 Parler/converser (corrélation avec Ecouter)

8 Les élèves peuvent donner, de façon structurée, des instructions à des compagnons d’âge inconnus pour un
jeu et l’usage d’appareils.

9 De façon structurée, les élèves peuvent :

• poser des questions à un adulte inconnu et formuler des réponses relatives à des parties de matières des
branches;

• face à un adulte connu :

• présenter les informations collectées dans le cadre d’une tâche précise;

• verbaliser des sentiments, présenter des expériences et intérêts personnels.

10 Les élèves peuvent

• décrire des routes, des situations et des personnes;

• faire un compte rendu d’événements devant un public inconnu, et ce de manière structurée.

11 Au cours d’un échange de vues, les élèves peuvent proposer et motiver devant des compagnons d’âge connus
leurs avis/opinions et leur mode de résolution des problèmes, tout en appréciant leurs interventions.

12 Les élèves peuvent

• demander des renseignements, introduire des demandes, formuler des plaintes/objections dans le cadre
scolaire et des loisirs (directement ou par téléphone);

• formuler des messages d’activation devant un public inconnu, tout en appréciant leurs interventions.

13 Lors du planning et de l’exécution des tâches d’expression et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :

• fixer l’(les) objectif(s) d’expression et de conversation;

• décrire leur public;

• en fonction de leur(s) objectif(s) d’expression et de conversation et du public :

• sélectionner les informations de manière ciblée et les verbaliser clairement;

• demander des informations complémentaires;

• adapter leur langage;

• constater et verbaliser les relations fonctionnelles et quant au contenu et entre des parties de textes;

• utiliser des informations visuelles, observer et décrire le comportement non verbal;

• utiliser des conventions de conversation pour entamer des conversations, les interrompre, les poursuivre
et les conclure;

• identifier des arguments et les avancer;

• réagir de manière adéquate à l’apport de l’(des) interlocuteur(s).
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14* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :

• s’exprimer;

• utiliser le néerlandais standard;

• adopter une attitude critique à l’égard de leur propre comportement communicationnel.

3 Lire

15 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à des compagnons d’âge inconnus.
Il s’agit de types de textes tels que des articles de périodiques, des comptes rendus, des modes d’emploi, des
textes d’instruction et d’étude.

16 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des schémas et des tableaux, des sous-titres de programmes informatifs et récréatifs, des
rapports, des hypertextes.

17 Les élèves peuvent lire et se former une opinion sur des types de textes destinés à des compagnons d’âge
inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des notes, textes informatifs, y compris des sources d’information,
lettres commerciales, textes publicitaires et annonces, textes fictionnels (cf. littérature).

18 Les élèves peuvent lire et se former une opinion sur des types de textes destinés à un public inconnu : textes
informatifs et sources d’information tant sous forme imprimée qu’électronique :

• de nature pratique (comme un indicateur des chemins de fer, un règlement de vacances);

• de nature encyclopédique (comme un dictionnaire, un catalogue).

19 Lors du planning et de l’exécution des tâches de lecture et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :

• fixer leur(s) objectif(s) de lecture;

• identifier l’(les) objectif(s) du texte;

• réinvestir des connaissances déjà acquises;

• identifier la fonction des images et de la mise en pages d’un texte;

• identifier le sujet et l’(les) idée(s) principale(s);

• indiquer les grandes lignes de la structure d’un texte;

• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de textes.

20 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de lecture en fonction de l’objectif de lecture et du type
de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

21 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :

• le contexte;

• les connaissances linguistiques et sociétales déjà acquises;

• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);

• le dictionnaire.

22* Les élèves sont disposés à :

• lire;

• rassembler des informations sur un sujet précis par voie de la lecture;

• confronter les informations recueillies avec leurs propres connaissances et opinions et les comparer aux
informations provenant d’autres sources;

• formuler leur opinion personnelle sur des textes précis.

4 Ecrire

23 Les élèves peuvent écrire de manière structurée des types de textes destinés à des compagnons d’âge inconnus.
Il s’agit de types de textes tels que des instructions, des affiches, des invitations.

24 Les élèves peuvent écrire de manière structurée des types de textes destinés à un adulte connu. Il s’agit de
types de textes tels qu’un agenda et un planning, des rapports, des notes pendant un cours, des résumés et des
schémas de textes d’étude.

25 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des lettres de demande d’emploi pour des jobs de vacances, des demandes de
renseignements, des formulaires importants, des lettres commerciales.

26 Tout en évaluant leurs écrits, les élèves peuvent rédiger des types de textes destinés à des compagnons d’âge
inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des lettres de lecteurs, des recensions.
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27 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches écrites et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de rédaction;
• décrire leur public;
• intégrer leurs acquis;
• chercher des informations ciblées, les classer et les traiter;
• créer une structure de texte logique en tenant compte des relations fonctionnelles et quant au contenu;
• réviser leur propre texte;
• soigner les conventions de contenu et de forme de la langue;
• utiliser les technologies de l’information et de la communication;

28 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de rédaction en fonction de l’objectif rédactionnel et des
types de textes.

29* Dans des situations appropriées, les élèves sont disposés à :
• écrire;
• donner des informations par écrit;
• réfléchir à leur propre processus d’écriture, au contenu et à la forme de leur écrit;
• soigner la langue, la structuration, l’épellation, l’écriture et la mise en pages.

5 Littérature
30 En liaison avec la lecture envisageant la réflexion sur un texte, les élèves peuvent :

• identifier des différences dans l’approche de la réalité dans :
• des textes de fiction et commerciaux;
• des récits, poèmes, textes de théâtre;
• deux flux d’idées;

• reconnaître les caractéristiques de :
• un billet du jour, une nouvelle, un roman (pour jeunes), un poème destiné à la jeunesse;
• une bande dessinée, le théâtre de jeunes, une dramatique télévisée, le feuilleton télévisé populaire;

• identifier et citer les éléments du récit : personnages, tensions, thèmes, temps, espace, narrateur à la
première et à la troisième personne;

• expliquer le choix de certains éléments du récit : personnages, temps, espace.
31 Les élèves peuvent :

• expliquer leur choix de texte;
• expliquer leur expérience de lecture (reproduire le contenu du travail, traduire leur opinion);
• documenter leur choix de texte et leur expérience de lecture.

32 Les élèves peuvent rassembler des informations sur la littérature et les utiliser. Ce faisant, ils se familiarisent
avec l’offre de sources d’information telles que la bibliothèque, des journaux et périodiques, des programmes
TV et radio, les multimédias.

33 Pour ces activités, les élèves maîtrisent les stratégies de lecture appropriées (cf. objectif final 20).
34 Pour ces activités, les élèves peuvent faire appel à l’ensemble de notions connexes.
35* Les élèves sont disposés à :

• lire des textes littéraires;
• débattre et noter leur propre expérience de lecture littéraire.

6 Réflexions sur le langage
Attitudes
36* Les élèves sont disposés à leur niveau :

• à réfléchir consciemment sur le langage et le système linguistique;
• à utiliser les connaissances acquises dans leur communication verbale et non verbale.

37* Dans leurs réflexions sur la communication verbale et non verbale, les élèves montrent de l’intérêt et du respect
pour l’autre et pour leur propre culture et celle d’autrui.

Langage
38 En vue d’une communication efficace et d’une connaissance de base en matière de réflexion sur le langage, les

élèves sont capables, dans un large éventail de situations langagières proches ou moins proches pour eux et
à leur niveau, de réfléchir consciemment sur un nombre d’aspects du langage.
Ils sont en mesure de reconnaître, examiner et dénommer les phénomènes suivants :
38.1 dans le domaine textuel
• liens entre des parties de textes : alinéa-phrase, introduction-corps-fin;
• marqueurs de structure;
• relations entre significations : moyen-but, cause-suite, si-alors, avantages-désavantages, pour-contre;
• statut d’un prononcé : fait-opinion;
38.2 dans le domaine sociolinguistique
• le néerlandais standard et d’autres langues standard;
• les variétés linguistiques nationales, régionales, sociales et situationnelles;
• les langues qui existent dans notre société;
38.3 dans le domaine pragmatique
• les facteurs d’une situation communicationnelle : émetteur, récepteur, message, signification, effet,

situation, canal, bruit de fond;
• les normes, conventions, attitudes, préjugés et le comportement dicté par le rôle social par le biais du

langage;
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• actes de langage : affirmer, communiquer, promettre, demander de l’information, prier, menacer, avertir,
saluer, remercier, excuser, convenir, convaincre, argumenter;

• la communication non verbale;

• les conséquences de leur communication verbale et non verbale pour eux-mêmes et pour autrui;

• aspects linguistiques d’expressions culturelles dans notre société;

• aspects culturels de la communication verbale et non verbale dans notre société.

Système langagier

39 En vue d’une communication efficace et d’une connaissance de base en matière de réflexion sur le langage, les
élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur un nombre d’aspects du système langagier.

Ils sont en mesure de reconnaître, examiner et dénommer les phénomènes suivants :

39.1 dans le domaine phonologique

• les sons du néerlandais;

39.2. dans le domaine orthographique

• exactitude de forme, conventions orthographiques et moyens d’aide à l’orthographie et à la ponctuation;

39.3. dans le domaine morphologique

• les parties du discours, y compris déclinaisons et conjugaisons;

• origine des mots : mots vernaculaires et emprunts;

39.4. dans le domaine syntactique

syntagmes

• syntagmes : syntagme substantival et syntagme verbal;

• disctinction entre syntagme et membre de phrase;

membres de phrase

• les principaux membres de phrase dont :

• prédicat : nominal et verbal;

• sujet;

• compléments nécessaires : complément d’objet direct et complément d’objet indirect;

• compléments circonstanciels;

phrase

• types de phrase dont la phrase communicative, phrase interrogative et phrase impérative;

• phrases simples et phrases composées;

• phrase juxtaposée et phrase subordonnée;

• propositions principales et propositions subordonnées;

39.5. dans le domaine sémantique

sémantique des mots

• signification d’un mot : signification, connotation;

• relations entre significations : homonymes, synonymes, antonymes;

• signification littérale et au sens figuré, langage figuré;

sémantique de la phrase

• mode.

Stratégies

40 Les élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur des stratégies d’écoute, de la prise de parole,
d’interaction, de lecture et de rédaction.

* En vue du contrôle par l’inspection, les attitudes ont été marquées d’un astérisque (*).

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

1389BELGISCH STAATSBLAD — 13.01.2010 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Annexe 3. — Les objectifs finaux ″langues étrangères modernes : français - anglais″
du deuxième degré ESP (première et deuxième années d’études)
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Annexe 4. — Objectifs finaux ″Néerlandais″ du deuxième degré - ESA

1 Ecouter (corrélation parler/converser)
1 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée d’exposés et de problèmes posés par un adulte connu et relatifs

à des parties de matières destinées à des compagnons d’âge connus.
2 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée de types de textes destinés à des adultes connus. Il s’agit de types

de textes tels que les récits de faits et d’événements, la présentation d’informations rassemblées pour une tâche
précise, la présentation d’expériences et d’intérêts personnels.

3 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée de types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des instructions, des programmes d’information, des interviews, des programmes de
rencontre, des journaux, présentés dans différents médias et par des supports d’information multimédias.

4 Les élèves sont en mesure d’écouter et de se former une opinion sur des types de textes destinés à des
compagnons d’âge inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des messages d’activation, des prises de
position, des opinions dans des discussions visant à résoudre des problèmes.

5 Lors du planning et de l’exécution des tâches d’écoute et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer l’(les) objectif(s) d’écoute;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier le sujet et l’(les) idée(s) principale(s);
• sélectionner les informations de manière ciblée et les classer;
• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
• identifier la fonction de l’information visuelle fournie simultanément;
• évaluer le langage de l’énonciateur;
• prêter attention au comportement non verbal de l’énonciateur/de l’interlocuteur.

6 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie d’écoute en fonction de l’objectif (des objectifs) d’écoute
et des types de textes (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

7* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :
• écouter;
• adopter une attitude d’écoute sans préjugés;
• permettre à l’autre de finir de parler;
• réfléchir sur leur propre attitude d’écoute;
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• confronter ce qu’ils entendent à leurs propres connaissances et opinions.
2 Parler/converser (corrélation avec Ecouter)
8 Les élèves peuvent donner, de façon structurée, des instructions à des compagnons d’âge inconnus pour un

jeu et l’usage d’appareils.
9 De façon structurée, les élèves peuvent :

• poser des questions à un adulte inconnu et formuler des réponses relatives à des parties de matières des
branches;

• face à un adulte connu :
• présenter les informations collectées dans le cadre d’une tâche précise;
• verbaliser des sentiments, présenter des expériences et intérêts personnels.

10 Les élèves peuvent
• décrire des routes, des situations et des personnes;
• faire un compte rendu d’événements

11 Au cours d’un échange de vues, les élèves peuvent proposer et motiver devant des compagnons d’âge connus
leurs avis/opinions et leur mode de résolution des problèmes, tout en appréciant leurs interventions.

12 Les élèves peuvent
• demander des renseignements, introduire des demandes, formuler des plaintes / objections dans le cadre

scolaire et des loisirs (directement ou par téléphone);
• formuler des messages d’activation

13 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches d’expression et de la réflexion sur celles-ci, les élèves
peuvent :
• fixer l’(les) objectif(s) d’expression et de conversation;
• décrire leur public;
• intégrer leurs acquis;
• en fonction de leur(s) objectif(s) d’expression et de conversation et du public :

• sélectionner les informations de manière ciblée et les verbaliser clairement;
• demander des informations complémentaires;
• adapter leur langage;
• constater et verbaliser les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de textes;
• utiliser l’information visuelle;
• observer et décrire le comportement non verbal;

• utiliser des conventions de conversation pour entamer des conversations, les interrompre, les poursuivre
et les conclure;

• identifier des arguments et les avancer;
• réagir de manière adéquate à l’apport de l’ (des) interlocuteur(s).

14* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :
• s’exprimer;
• utiliser le néerlandais standard;
• adopter une attitude critique à l’égard de leur propre comportement communicationnel.

3 Lire
15 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à des compagnons d’âge inconnus.

Il s’agit de types de textes tels que des articles de périodiques, des comptes rendus, des modes d’emploi, des
textes d’instruction et d’étude.

16 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des schémas et des tableaux, des sous-titres de programmes informatifs et récréatifs, des
rapports, des hypertextes.

17 Les élèves peuvent lire et de former une opinion sur des types de textes destinés à des compagnons d’âge
inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des notes, textes informatifs, y compris des sources d’information,
lettres d’affaires, textes publicitaires et annonces, textes fictionnels (cf. littérature).

18 Les élèves peuvent lire et se former une opinion sur des types de textes destinés à un public inconnu : textes
informatifs et sources d’information tant sous forme imprimée qu’électronique :
• de nature pratique (comme un indicateur des chemins de fer, un règlement de vacances);
• de nature encyclopédique (comme un dictionnaire, un catalogue).

19 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches de lecture et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de lecture;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier la fonction des images et de la mise en pages d’un texte;
• identifier le sujet et l’(les) idée(s) principale(s);
• indiquer les grandes lignes de la structure d’un texte;
• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu et entre des parties de textes.

20 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de lecture en fonction de l’objectif de lecture et du type
de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

21 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :
• le contexte;
• les connaissances linguistiques et sociétales déjà acquises;
• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);
• le dictionnaire.

22* Les élèves sont disposés à :
• lire;
• rassembler des informations sur un sujet précis par voie de la lecture;
• confronter les informations recueillies avec leurs propres connaissances et opinions et les comparer aux

informations provenant d’autres sources;
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• formuler leur opinion personnelle sur des textes précis.
4 Ecrire
23 Les élèves peuvent écrire de manière structurée des types de textes destinés à des compagnons d’âge inconnus.

Il s’agit de types de textes tels que des instructions, des affiches, des invitations.
24 Les élèves peuvent écrire de manière structurée des types de textes destinés à un adulte connu. Il s’agit de

types de textes tels qu’un agenda et un planning, des rapports, des notes pendant un cours, des résumés et des
schémas de textes d’étude.

25 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des lettres de candidature pour des jobs de vacances, des demandes de renseignements, des
formulaires importants, des lettres commerciales.

26 Tout en évaluant leurs écrits, les élèves peuvent rédiger des types de textes destinés à des compagnons d’âge
inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des lettres de lecteurs, des recensions.

27 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches écrites et lors de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de rédaction;
• décrire le public visé;
• intégrer leurs acquis;
• chercher des informations ciblées, les classer et les traiter;
• créer une structure de texte logique en tenant compte des relations fonctionnelles et quant au contenu;
• réviser leur propre texte;
• soigner les conventions de contenu et de forme de la langue;
• utiliser les technologies de l’information et de la communication.

28 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de rédaction en fonction de l’objectif rédactionnel et des
types de textes.

29* Dans des situations appropriées, les élèves sont disposés à :
• écrire;
• donner des informations par écrit;
• réfléchir à leur propre processus d’écriture, au contenu et à la forme de leur écrit;
• soigner la langue, la structuration, l’épellation, l’écriture et la mise en pages.

5 Littérature
30 En liaison avec la lecture envisageant la réflexion sur un texte, les élèves peuvent :

• identifier des différences dans l’approche de la réalité dans :
• s textes de fiction et non-fiction;
• des récits, poèmes, textes de théâtre;
• deux flux d’idées;

• reconnaître quelques formes littéraires :
• un billet du jour, une nouvelle, un roman (pour jeunes), un poème destiné à la jeunesse;
• une bande dessinée, une dramatique télévisée, le feuilleton télévisé populaire, le théâtre de jeunes;

• identifier quelques éléments du récit dans les textes qu’ils lisent : personnages, tensions, thèmes, temps,
espace, narrateur à la première et à la troisième personne;

• expliquer le choix de certains éléments du récit : personnages, temps, espace.
31 Les élèves peuvent :

• expliquer leur choix de texte;
• exprimer leur expérience de lecture (reproduire le contenu du travail, traduire leur opinion);
• documenter leur choix de texte et leur expérience de lecture.

32 Les élèves peuvent rassembler des informations sur la littérature et les utiliser. Ce faisant, ils se familiarisent
avec l’offre de sources d’information telles que la bibliothèque, des journaux et périodiques, des programmes
TV et radio, les multimédias.

33 Pour ces activités, les élèves maîtrisent les stratégies de lecture appropriées (cf. objectif final 20).
34* Les élèves sont disposés à :

• lire des textes littéraires;
• débattre et noter leur propre expérience de lecture littéraire.

6 Réflexions sur le langage
Attitudes
35* Les élèves sont disposés, à leur niveau :

• à réfléchir consciemment au langage et au système linguistique;
• à utiliser les connaissances acquises dans leur communication verbale et non verbale.

36* Dans leurs réflexions sur la communication verbale et non verbale, les élèves montrent de l’intérêt et du respect
pour l’autre et pour leur propre culture et celle d’autrui.

Langage
37 En vue d’une communication efficace, les élèves peuvent, dans des situations langagières pertinentes pour eux

et à leur niveau, réfléchir consciemment à un nombre d’aspects du langage.
Ils sont en mesure de reconnaître et d’examiner les phénomènes suivants :
37.1 dans le domaine textuel
• liens entre des parties de textes : alinéa-phrase, introduction-corps-fin;
• marqueurs de structure : mots connecteurs, mots-signaux, mots de renvoi;
• relations entre significations : moyen-but, relation chronologique, cause-suite, avantages-désavantages,

pour-contre;
• statut d’un prononcé : fait-opinion;
37.2 dans le domaine sociolinguistique
• le néerlandais standard et d’autres langues standard;
• les variétés linguistiques nationales, régionales, sociales et situationnelles;
• les langues qui existent dans notre société;
37.3 dans le domaine pragmatique
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• les principaux facteurs d’une situation communicationnelle : émetteur, récepteur, message, signification,
effet, situation, canal;

• les normes, conventions, attitudes, préjugés et le comportement dicté par le rôle social par le biais du
langage;

• actes langagiers pertinents pour eux;
• communication non verbale pertinente pour eux;
• les conséquences de leur communication verbale et non verbale pour eux-mêmes et pour autrui;
• aspects linguistiques d’expressions culturelles dans notre société.

Système langagier
38 En vue d’une communication efficace, les élèves peuvent, dans des situations langagières pertinentes pour eux

et à leur niveau, réfléchir consciemment à un nombre d’aspects du système langagier.
Ils sont en mesure de reconnaître et d’examiner les phénomènes suivants :
38.1. dans le domaine phonologique
• les sons du néerlandais; voyelle, diphtongue, consonne;
38.2. dans le domaine orthographique
• exactitude de forme, conventions orthographiques et moyens d’aide à l’orthographie et à la ponctuation;
38.3. dans le domaine morphologique
• les parties du discours;
• formes du présent et du passé et participes passés des verbes;
38.4. dans le domaine syntactique
membres de phrase
• les principaux membres de phrases :

• prédicat : nominal et verbal;
• sujet;
• complément d’objet direct et complément d’objet indirect;
• complément circonstanciel;

phrase
• phrase communicative, phrase interrogative et phrase impérative;
38.5. dans le domaine sémantique
sémantique des mots
• signification d’un mot : signification, connotation;
• relations entre significations : homonymes, synonymes, antonymes;
• signification littérale et au sens figuré, langage figuré.
Stratégies

39 Les élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur des stratégies d’écoute, de la prise de parole,
d’interaction, de lecture et de rédaction.

* En vue du contrôle par l’inspection, les attitudes ont été marquées d’un astérisque (*).
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de

développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Annexe 5. — Objectifs finaux ″Néerlandais″ du deuxième degré - EST
7 Ecouter (corrélation parler/converser)
1 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée d’exposés et de problèmes posés par un adulte connu et relatifs

à des parties de matières destinées à des compagnons d’âge connus.
2 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée de types de textes destinés à des adultes connus. Il s’agit de types

de textes tels que les récits de faits et d’événements, la présentation d’informations rassemblées pour une tâche
précise, la présentation d’expériences et d’intérêts personnels.

3 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée de types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des instructions, des programmes d’information, des interviews, des programmes de
rencontre, des journaux, présentés dans différents médias et par des supports d’information multimédias.

4 Les élèves sont en mesure d’écouter et de se former une opinion sur des types de textes destinés à des
compagnons d’âge inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des messages d’activation, des prises de
position, des opinions dans des discussions visant à résoudre des problèmes.

5 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches d’écoute et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer l’(les) objectif(s) d’écoute;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier le sujet et l’(les) idée(s) principale(s);
• sélectionner les informations de manière ciblée et les classer;
• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
• identifier la fonction de l’information visuelle fournie simultanément;
• évaluer le langage de l’énonciateur;
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• prêter attention au comportement non verbal de l’énonciateur/de l’interlocuteur.
6 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie d’écoute en fonction de l’objectif (des objectifs) d’écoute

et des types de textes (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).
7* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :

• écouter;
• adopter une attitude d’écoute sans préjugés;
• permettre à l’autre de finir de parler;
• réfléchir sur leur propre attitude d’écoute;
• confronter ce qu’ils entendent à leurs propres connaissances et opinions.

8 Parler/converser (corrélation avec Ecouter)
8 Les élèves peuvent donner, de façon structurée, des instructions à des compagnons d’âge inconnus pour un

jeu et l’usage d’appareils.
9 De façon structurée, les élèves peuvent :

• poser des questions à un adulte inconnu et formuler des réponses relatives à des parties de matières des
branches;

• face à un adulte connu :
• présenter les informations collectées dans le cadre d’une tâche précise;
• verbaliser des sentiments, présenter des expériences et intérêts personnels.

10 Les élèves peuvent
• décrire des routes, des situations et des personnes;
• faire un compte rendu d’événements

11 Au cours d’un échange de vues, les élèves peuvent proposer et motiver devant des compagnons d’âge connus
leurs avis/opinions et leur mode de résolution des problèmes, tout en appréciant leurs interventions.

12 Les élèves peuvent
• demander des renseignements, introduire des demandes, formuler des plaintes/objections dans le cadre

scolaire et des loisirs (directement ou par téléphone);
• formuler des messages d’activation

13 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches d’expression et de la réflexion sur celles-ci, les élèves
peuvent :
• fixer l’(les) objectif(s) d’expression et de conversation;
• décrire leur public;
• intégrer leurs acquis;
• en fonction de leur(s) objectif(s) d’expression et de conversation et du public :

• sélectionner les informations de manière ciblée et les verbaliser clairement;
• demander des informations complémentaires;
• adapter leur langage;
• constater et verbaliser les relations fonctionnelles et quant au contenu et entre des parties de textes;
• utiliser l’information visuelle;
• observer et décrire le comportement non verbal;

• utiliser des conventions de conversation pour entamer des conversations, les interrompre, les poursuivre
et les conclure;

• identifier des arguments et les avancer;
• réagir de manière adéquate à l’apport de l’(des) interlocuteur(s).

14* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :
• s’exprimer;
• utiliser le néerlandais standard;
• adopter une attitude critique à l’égard de leur propre comportement communicationnel.

9 Lire
15 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à des compagnons d’âge inconnus.

Il s’agit de types de textes tels que des articles de périodiques, des comptes rendus, des modes d’emploi, des
textes d’instruction et d’étude.

16 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des schémas et des tableaux, des sous-titres de programmes informatifs et récréatifs, des
rapports, des hypertextes.

17 Les élèves peuvent lire et de former une opinion sur des types de textes destinés à des compagnons d’âge
inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des notes, textes informatifs, y compris des sources d’information,
lettres d’affaires, textes publicitaires et annonces, textes fictionnels (cf. littérature).

18 Les élèves peuvent lire et se former une opinion sur des types de textes destinés à un public inconnu : textes
informatifs et sources d’information tant sous forme imprimée qu’électronique :
• de nature pratique (comme un indicateur des chemins de fer, un règlement de vacances);
• de nature encyclopédique (comme un dictionnaire, un catalogue).

19 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches de lecture et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de lecture;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier la fonction des images et de la mise en pages d’un texte;
• identifier le sujet et l’(les) idée(s) principale(s);
• indiquer les grandes lignes de la structure d’un texte;
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• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu et entre des parties de textes.

20 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de lecture en fonction de l’objectif de lecture et du type
de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

21 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :

• le contexte;

• les connaissances linguistiques et sociétales déjà acquises;

• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);

• le dictionnaire.

22* Les élèves sont disposés à :

• lire;

• rassembler des informations sur un sujet précis par voie de la lecture;

• confronter les informations recueillies avec leurs propres connaissances et opinions et les comparer aux
informations provenant d’autres sources;

• formuler leur opinion personnelle sur des textes précis.

10 Ecrire

23 Les élèves peuvent écrire de manière structurée des types de textes destinés à des compagnons d’âge inconnus.
Il s’agit de types de textes tels que des instructions, des affiches, des invitations.

24 Les élèves peuvent écrire de manière structurée des types de textes destinés à un adulte connu. Il s’agit de
types de textes tels qu’un agenda et un planning, des rapports, des notes pendant un cours, des résumés et des
schémas de textes d’étude.

25 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à un public inconnu. Il s’agit de types
de textes tels que des lettres de sollicitation pour des jobs de vacances, des demandes de renseignements, des
formulaires importants, des lettres commerciales.

26 Tout en évaluant leurs écrits, les élèves peuvent rédiger des types de textes destinés à des compagnons d’âge
inconnus. Il s’agit de types de textes tels que des lettres de lecteurs, des recensions.

27 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches écrites et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :

• fixer leur(s) objectif(s) de rédaction;

• décrire le public visé;

• intégrer leurs acquis;

• chercher des informations ciblées, les classer et les traiter;

• créer une structure de texte logique en tenant compte des relations fonctionnelles et quant au contenu;

• réviser leur propre texte;

• soigner les conventions de contenu et de forme de la langue;

• utiliser les technologies de l’information et de la communication.

28 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de rédaction en fonction de l’objectif rédactionnel et des
types de textes.

29* Dans des situations appropriées, les élèves sont disposés à :

• écrire;

• donner des informations par écrit;

• réfléchir à leur propre processus d’écriture, au contenu et à la forme de leur écrit;

• soigner la langue, la structuration, l’épellation, l’écriture et la mise en pages.

11 Littérature

30 En liaison avec la lecture envisageant la réflexion sur un texte, les élèves peuvent :

• identifier des différences dans l’approche de la réalité dans :

• s textes de fiction et non-fiction;

• des récits, poèmes, textes de théâtre;

• deux flux d’idées;

• reconnaître quelques formes littéraires :

• un billet du jour, une nouvelle, un roman (pour jeunes), un poème destiné à la jeunesse;

• une bande dessinée, une dramatique télévisée, le feuilleton télévisé populaire, le théâtre de jeunes;

• identifier quelques éléments du récit dans les textes qu’ils lisent : personnages, tensions, thèmes, temps,
espace, narrateur à la première et à la troisième personne;

• expliquer le choix de certains éléments du récit : personnages, temps, espace.

31 Les élèves peuvent :

• expliquer leur choix de texte;

• exprimer leur expérience de lecture (reproduire le contenu du travail, traduire leur opinion);

• documenter leur choix de texte et leur expérience de lecture.
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32 Les élèves peuvent rassembler des informations sur la littérature et les utiliser. Ce faisant, ils se familiarisent
avec l’offre de sources d’information telles que la bibliothèque, des journaux et périodiques, des programmes
TV et radio, les multimédias.

33 Pour ces activités, les élèves maîtrisent les stratégies de lecture appropriées (cf. objectif final 20).
34* Les élèves sont disposés à :

• lire des textes littéraires;
• débattre et noter leur propre expérience de lecture littéraire.

12 Réflexions sur le langage
Attitudes
35* Les élèves sont disposés, à leur niveau :

• à réfléchir consciemment au langage et au système linguistique;
• à utiliser les connaissances acquises dans leur communication verbale et non verbale.

36* Dans leurs réflexions sur la communication verbale et non verbale, les élèves montrent de l’intérêt et du respect
pour l’autre et pour leur propre culture et celle d’autrui.

Langage
37 En vue d’une communication efficace, les élèves peuvent, dans des situations langagières pertinentes pour eux

et à leur niveau, réfléchir consciemment à un nombre d’aspects du langage.
Ils sont en mesure de reconnaître et d’examiner les phénomènes suivants :
37.1 dans le domaine textuel
• liens entre des parties de textes : alinéa-phrase, introduction-corps-fin;
• marqueurs de structure : mots connecteurs, mots-signaux, mots de renvoi;
• relations entre significations : moyen-but, relation chronologique, cause-suite, avantages-désavantages,

pour-contre;
• statut d’un prononcé : fait-opinion;
37.2 dans le domaine sociolinguistique
• le néerlandais standard et d’autres langues standard;
• les variétés linguistiques nationales, régionales, sociales et situationnelles;
• les langues qui existent dans notre société;
37.3 dans le domaine pragmatique
• les principaux facteurs d’une situation communicationnelle : émetteur, récepteur, message, signification,

effet, situation, canal;
• les normes, conventions, attitudes, préjugés et le comportement dicté par le rôle social par le biais du

langage;
• actes langagiers pertinents pour eux;
• communication non verbale pertinente pour eux;
• les conséquences de leur communication verbale et non verbale pour eux-mêmes et pour autrui;
• aspects linguistiques d’expressions culturelles dans notre société.

Système langagier
38 En vue d’une communication efficace, les élèves peuvent, dans des situations langagières pertinentes pour eux

et à leur niveau, réfléchir consciemment à un nombre d’aspects du système langagier.
Ils sont en mesure de reconnaître et d’examiner les phénomènes suivants :
38.1. dans le domaine phonologique
• les sons du néerlandais; voyelle, diphtongue, consonne;
38.2. dans le domaine orthographique
• exactitude de forme, conventions orthographiques et moyens d’aide à l’orthographie et à la ponctuation;
38.3. dans le domaine morphologique
• les parties du discours;
• formes du présent et du passé et participes passés des verbes;
38.4. dans le domaine syntactique
membres de phrase
• les principaux membres de phrases :

• prédicat : nominal et verbal;
• sujet;
• complément d’objet direct et complément d’objet indirect;
• complément circonstanciel;

phrase
• phrase communicative, phrase interrogative et phrase impérative;
38.5. dans le domaine sémantique
sémantique des mots
• signification d’un mot : signification, connotation;
• relations entre significations : homonymes, synonymes, antonymes;
• signification littérale et au sens figuré, langage figuré.

Stratégies
39 Les élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur des stratégies d’écoute, de la prise de parole,

d’interaction, de lecture et de rédaction.
* En vue du contrôle par l’inspection, les attitudes ont été marquées d’un astérisque (*).
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Annexe 6. — Objectifs finaux ″Néerlandais″ du troisième degré - ESG
1 Ecouter
1 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée d’exposés et de problèmes posés par un adulte connu et relatifs

à des parties de matières destinées à des compagnons d’âge connus. Ils sont en mesure de les reproduire par
écrit (cf. écrire).

2 Les élèves peuvent écouter à un niveau appréciatif, par le biais de différents médias et supports d’information
multimédias, les suivants types de textes, destinés à un public inconnu :
• des textes divertissants tels que des émissions-débat;
• des textes informatifs tels que des récits de faits et d’expériences;
• des textes persuasifs tels que des prises de position et des opinions dans des discussions visant à résoudre

des problèmes;
• des textes d’activation, tels que des messages publicitaires.

3 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :
• le contexte;
• leurs propres acquis;
• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);
• le dictionnaire.

4 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches d’écoute et de la réflexion sur celles-ci, les élèves sont en
mesure :
• de fixer leur(s) objectif(s) d’écoute;
• d’identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• d’intégrer leurs acquis;
• d’identifier le sujet et l’(les) idée(s) principale(s);
• de sélectionner les informations de manière ciblée et de les classer;
• de demander des informations complémentaires;
• d’identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
• d’identifier la fonction de l’information visuelle fournie simultanément (cf. corrélation);
• d’évaluer le langage de l’énonciateur;
• de prêter attention au comportement non verbal de l’énonciateur/de l’interlocuteur.

5 Les élèves peuvent appliquer les stratégies d’écoute appropriées en fonction de leur(s) objectifs d’écoute et des
types de textes (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

6* Les élèves sont prêts à :
• écouter;
• adopter une attitude d’écoute sans préjugés;
• permettre à l’autre de finir de parler;
• réfléchir sur leur propre attitude d’écoute;
• confronter ce qu’ils entendent à leurs propres connaissances et opinions.

2 Parler/converser
7 Les élèves peuvent, de façon structurée, poser des questions à un adulte connu et formuler des réponses

relatives à des parties de matières des branches.
8 Les élèves peuvent, de façon structurée, face à un public inconnu :

• donner des instructions;
• présenter une information documentée;
• avoir un entretien d’embauche.

9 Les élèves peuvent exécuter les tâches suivantes de manière appréciative, face à un public inconnu :
• demander des renseignements, introduire des demandes, formuler des plaintes/objections (directement ou

par téléphone);
• exposer et motiver leurs positions/avis ou solutions aux problèmes dans un échange de vues, une

discussion, une réunion (de travail);
• exprimer leurs sentiments dans un registre adapté et présenter leurs expériences personnelles;
• formuler des messages d’activation.

10 Lors du planning et de l’exécution des tâches d’expression/de conversation et de la réflexion sur celles-ci, les
élèves sont en mesure :
• de fixer leur(s) propre(s) objectif(s) d’expression et de conversation;
• de se faire une idée de leur public;
• d’intégrer leurs acquis;
• en fonction de leur(s) objectif(s) d’expression et de conversation et du public :
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• de sélectionner les informations de manière ciblée et de les verbaliser clairement;
• de demander des informations complémentaires;
• d’adapter leur langage;
• de constater et de verbaliser les relations fonctionnelles et quant au contenu et entre des parties de textes;
• d’utiliser des informations visuelles;
• d’évaluer et d’utiliser le comportement non verbal;

• d’utiliser des conventions de conversation pour entamer des conversations, les interrompre, les poursuivre
et les conclure;

• d’identifier des arguments et de les avancer;
• de réagir de manière adéquate à l’apport de l’(des) interlocuteur(s).

11 Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :
• s’exprimer;
• utiliser le néerlandais standard;
• adopter une attitude critique à l’égard de leur propre comportement communicationnel.

3 Lire
12 Les élèves peuvent lire de manière structurée des formulaires et textes administratifs destinés à un public

inconnu.
13 Les élèves peuvent lire et se former une opinion sur des textes à des fins d’étude destinés à des compagnons

d’âge inconnus.
14 Les élèves peuvent lire et juger les types de textes suivants destinés à un public inconnu :

• des textes non fictionnels :
• des textes informatifs, en ce compris des sources d’informations telles que des schémas et tableaux,

rapports, hypertextes et exposés;
• des textes persuasifs tels qu’un article d’opinion, un discours;
• des textes d’activation tels que des textes et annonces, des instructions;

• des textes fictionnels (cf. littérature).
15 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :

• le contexte;
• les propres connaissances déjà acquises;
• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);
• le dictionnaire.

16 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de lecture;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• déterminer le type de texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier la fonction des images et de la mise en pages d’un texte;
• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
• indiquer la structure d’un texte;
• identifier le sujet et les idées principales et paraphraser pour promouvoir la compréhension du texte;
• résumer brièvement des textes lus;
• distinguer les faits et les opinions;
• évaluer les arguments avancés dans un texte quant à leur valeur et leur pertinence;
• sélecter et utiliser des informations à l’aide des différents canaux d’information.

17 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de lecture en fonction de l’objectif de lecture et du type
de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

18* Les élèves sont disposés à :
• lire;
• rassembler des informations sur un sujet précis par voie de la lecture;
• confronter les informations recueillies avec leurs propres connaissances et opinions et les comparer aux

informations provenant d’autres sources;
• réfléchir au fond et à la forme des textes;
• formuler leur opinion personnelle sur certains textes, la remettre en question et la revoir éventuellement.

4 Ecrire
19 Les élèves peuvent rédiger de manière structurée des types de textes destinés à des inconnus, tels que

• des schémas et résumés d’informations et de textes d’étude lus et écoutés;
• des instructions;
• des invitations.

20 Les élèves peuvent rédiger, tout en jugeant, des types de textes destinés à des inconnus, tels que
• des rapports;
• des lettres de demande d’emploi et des CV;
• des lettres commerciales;
• des textes documentés et argumentés.

21 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches écrites et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de rédaction;
• fixer leur public cible;
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• déterminer le type de texte;
• intégrer leurs acquis;
• chercher des informations ciblées, les classer et les traiter;
• créer une structure de texte logique en tenant compte des relations fonctionnelles et quant au contenu;
• réviser leur propre texte;
• soigner les conventions de contenu et de forme de la langue;
• soigner la mise en pages;
• faire des citations correctes (mention des sources);
• faire usage des TIC.

22* Les élèves sont disposés à :
• écrire;
• donner des informations par écrit;
• réfléchir au contenu et à la forme de leur propre processus et produit d’écriture;
• soigner la langue, la structuration, l’épellation, l’écriture et la mise en pages.

5 Littérature
23 A partir d’une lecture axée sur la perception et l’étude d’un texte, les élèves peuvent :

• interpréter, analyser et évaluer des textes littéraires du présent et du passé. A cet égard, ils sont en mesure
d’établir des liens :
• dans les textes mêmes;
• entre des textes;
• entre des textes et leur champ socioculturel au sens large;
• entre le texte et l’auteur;
• entre des textes et leur façonnement multimédia;

• faire rapport sur leurs propres expériences avec des textes littéraires du présent et du passé et confronter
ces expériences à d’autres interprétations de textes et à des jugements de valeur sur ceux-ci.

Pour les activités susmentionnées, il est fait usage :
• de poésie, prose;
• d’une représentation théâtrale.

24 Les élèves sont en mesure de décrire, d’évaluer et de documenter leur choix de texte et leur expérience de
lecture dans un dossier de lecture.

25 Les élèves peuvent rassembler des informations sur des textes littéraires et les utiliser. A cet effet, ils peuvent
utiliser plusieurs sources d’information telles que la bibliothèque, des journaux et périodiques, des
programmes TV et radio, Internet et CD-Rom.

26 Pour ces activités, les élèves maîtrisent les stratégies de lecture appropriées (cf. objectif final 17).
27 Les élèves sont en mesure d’utiliser sciemment des données, notions et méthodes de travail pour accomplir les

tâches susmentionnées.
28* Les élèves sont disposés à :

• lire des textes littéraires;
• débattre leur propre expérience de lecture littéraire et la relater par écrit;
• situer leur expérience de lecture dans un/des contexte(s) social/sociaux;
• confronter leur propre expérience de lecture à celle des autres.

6 Réflexions sur le langage
Attitudes
29* Les élèves sont disposés à leur niveau :

• à réfléchir consciemment sur le langage et le système linguistique;
• à utiliser les connaissances acquises dans leur communication verbale et non verbale.

30* Dans leurs réflexions sur la communication verbale et non verbale, les élèves montrent de l’intérêt et du respect
pour l’autre et pour leur propre culture et celle d’autrui.

Langage
31 En vue d’une communication efficace et d’un développement approfondi de leurs connaissances en matière de

réflexion sur le langage, les élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur un nombre d’aspects du
système langagier dans toutes sortes de situations langagières.
Ils sont en mesure, en se basant sur leurs savoirs scientifiques, de reconnaître, examiner et dénommer les
phénomènes suivants :
31.1 dans le domaine textuel
• un nombre de structures textuelles fixes telles que la structure d’évaluation, la structure de problème, la

structure de mesure et la structure de recherche;
31.2 dans le domaine sociolinguistique
• le néerlandais et d’autres langues;
• les variétés linguistiques nationales, régionales, sociales et situationnelles;
• les dimensions de changements linguistiques : sociétales, politiques, historiques;
31.3 dans le domaine pragmatique
• les facteurs d’une situation communicationnelle :
• les normes, conventions, valeurs, attitudes, préjugés et le comportement dicté par le rôle social par le biais

du langage;
• les actes langagiers;
• l’argumentation : structures d’une argumentation, arguments valables et sophismes, pouvoir de persuasion

et manipulation;
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• la communication non verbale;

• les conséquences de leur communication verbale et non verbale pour eux-mêmes et pour autrui;

• les aspects linguistiques d’expressions culturelles;

• les aspects culturels de la communication verbale et non verbale;

31.4 dans le domaine psycholinguistique

• langue et pensée;

• apprentissage d’une langue, bilinguisme et multilinguisme.

Système langagier

32 En vue d’une communication efficace et d’un développement approfondi de leurs connaissances en matière de
réflexion sur le langage, les élèves peuvent, à leur niveau et en se basant sur des savoirs scientifiques, réfléchir
consciemment sur le système langagier, ses composantes et leur interconnexion.

Ils sont en mesure de reconnaître, examiner et dénommer les phénomènes suivants :

32.1 dans le domaine phonologique

• la distinction entre son, phonème et lettre;

32.2 dans le domaine orthographique

• les principes de l’orthographe du néerlandais;

32.3 dans le domaine morphologique

• la systématique de la morphologie;

32.4 dans le domaine syntactique

syntagmes

• syntagmes;

membres de phrase

• membres de phrase;

phrase

• phrases actives et passives;

• types de phrase en relation avec les actes langagiers;

32.5. dans le domaine sémantique

sémantique des mots

• signification d’un mot : dénotation, connotation et polysémie;

• relations entre significations : hyponymie et hyperonymie;

• changement de signification;

• figures de style : euphémisme, dysphémisme, pléonasme, tautologie;

• métaphorique et métonymie;

sémantique de la phrase

• la sémantique de groupes de mots et de membres de phrase;

• modalité;

• négation.

Stratégies

33 Les élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur des stratégies d’écoute, de la prise de parole,
d’interaction, de lecture et de rédaction.

* En vue du contrôle par l’inspection, les attitudes ont été marquées d’un astérisque (*).

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET
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Annexe 7. — Les objectifs finaux « langues étrangères modernes : français ou anglais″
du troisième degré ESP (première et deuxième années d’études)
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Annexe 8. — Objectifs finaux ″Néerlandais″ du troisième degré - ESA
1 Ecouter
1 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée d’exposés et de problèmes posés par un adulte connu et relatifs

à des parties de matières destinées à des compagnons d’âge connus, et ils peuvent les reproduire par écrit
(cf. Ecrire).

2 Les élèves peuvent écouter à un niveau appréciatif, par le biais de différents médias et supports d’information
multimédias, les suivants types de texte, destinés à un public inconnu :
• des textes divertissants tels que des émissions-débat;
• des textes informatifs tels que des récits de faits et d’expériences;
• des textes persuasifs tels que des prises de position dans des discussions visant à résoudre des problèmes;
• des messages d’activation.

3 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :
• le contexte;
• les propres acquis;
• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);
• le dictionnaire.

4 Lors du planning et de l’exécution des tâches d’écoute et de la réflexion sur celles-ci, les élèves sont en mesure :
• de fixer l’(les) objectif(s) d’écoute;
• d’identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• d’intégrer leurs acquis;
• d’identifier le sujet et l’idée principale;
• de sélectionner les informations de manière ciblée et les classer;
• de demander des informations complémentaires;
• d’identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
• d’identifier la fonction de l’information visuelle fournie simultanément;
• d’évaluer le langage de l’énonciateur;
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• de prêter attention au comportement non verbal de l’énonciateur/de l’interlocuteur.
5 Les élèves peuvent appliquer les stratégies d’écoute appropriées en fonction de leurs objectif(s) d’écoute, de

leurs connaissances quant au contexte et du type de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et
intensive).

6* Les élèves sont disposés à :
• écouter;
• adopter une attitude d’écoute sans préjugés;
• permettre à l’autre de finir de parler;
• de réfléchir sur leur propre attitude d’écoute;
• confronter ce qu’ils entendent à leurs propres connaissances et opinions.

2 Parler/converser
7 Les élèves peuvent, de façon structurée, poser des questions à un adulte connu et formuler des réponses

relatives à des subdivisions de matière dans les différentes branches.
8 Les élèves peuvent, de façon structurée, face à un public inconnu :

• donner des instructions;
• présenter une information documentée;
• avoir un entretien d’embauche.

9 Les élèves sont en mesure
• de demander des renseignements, d’introduire des demandes, de formuler des plaintes/objections

(directement ou par téléphone);
• d’exposer et de motiver leurs positions/avis ou solutions aux problèmes dans un échange de vues, une

discussion, une réunion (de travail);
• d’exprimer leurs sentiments dans un registre approprié et de présenter leurs expériences personnelles;
• de formuler des messages d’activation, devant un public inconnu, tout en appréciant leurs propres

interventions.
10 Lors du planning et de l’exécution des tâches d’expression et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :

• fixer l’(les) objectif(s) d’expression et de conversation;
• se faire une idée de leur public;
• intégrer leurs acquis;
• en fonction de leur(s) objectif(s) d’expression et de conversation et du public :

• sélectionner les informations de manière ciblée et les exprimer clairement;
• demander des informations complémentaires;
• adapter leur langage;
• constater et verbaliser les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de textes;
• utiliser des informations visuelles;
• évaluer et utiliser le comportement non verbal;

• utiliser des conventions de conversation pour entamer des conversations, les interrompre, les poursuivre
et les conclure;

• identifier des arguments et les avancer;
• réagir de manière adéquate à l’apport de l’(des) interlocuteur(s).

11* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :
• s’exprimer;
• utiliser le néerlandais standard;
• adopter une attitude critique à l’égard de leur propre comportement communicationnel.

3 Lire
12 Les élèves peuvent lire de manière structurée des formulaires et textes administratifs destinés à un public

inconnu.
13 Les élèves peuvent lire et juger des textes à des fins d’étude destinés à des compagnons d’âge inconnus.
14 Les élèves peuvent lire et juger les types de textes suivants destinés à un public inconnu :

• des textes non fictionnels :
• des textes informatifs, en ce compris des sources d’informations telles que des schémas et tableaux,

rapports, hypertextes et exposés;
• des textes persuasifs tels qu’un article d’opinion, un discours;
• des textes d’activation tels que des textes et annonces, des instructions;

• des textes fictionnels (cf. littérature).
15 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :

• le contexte;
• les propres acquis;
• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);
• le dictionnaire.

16 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de lecture;
• d’identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• déterminer le type de texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier la fonction des images et de la mise en pages d’un texte;
• d’identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
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• indiquer la structure d’un texte;
• identifier le sujet et les idées principales et paraphraser pour promouvoir la compréhension du texte;
• résumer brièvement des textes lus;
• distinguer les faits et les opinions;
• évaluer les arguments avancés dans un texte quant à leur valeur et leur pertinence;
• sélecter et utiliser des informations à l’aide des différents canaux d’information.

17 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de lecture en fonction de l’objectif de lecture et du type
de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

18* Les élèves sont disposés à :
• lire;
• rassembler des informations sur un sujet précis par voie de la lecture;
• confronter les informations recueillies avec leurs propres connaissances et opinions et les comparer aux

informations provenant d’autres sources;
• réfléchir au fond et à la forme des textes;
• formuler leur opinion personnelle sur certains textes, la remettre en question et la revoir éventuellement.

4 Ecrire
19 Les élèves peuvent rédiger de manière structurée des types de textes destinés à des inconnus, tels que

• des schémas et résumés d’informations lues et écoutées;
• des instructions.

20 Les élèves peuvent rédiger, tout en jugeant, des types de textes destinés à des inconnus, tels que
• des rapports;
• des lettres de demande d’emploi et des CV;
• des lettres commerciales;
• des textes documentés et argumentés.

21 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches écrites et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de rédaction;
• fixer leur public cible;
• déterminer le type de texte;
• intégrer leurs acquis;
• chercher des informations ciblées, les classer et les traiter;
• créer une structure de texte logique en tenant compte des relations fonctionnelles et quant au contenu;
• réviser leur propre texte;
• soigner les conventions de contenu et de forme de la langue;
• soigner la mise en pages;
• faire des citations correctes (mention des sources);
• faire usage des TIC.

22* Les élèves sont disposés à :
• écrire;
• donner des informations par écrit;
• réfléchir au contenu et à la forme de leur propre processus et produit d’écriture;
• soigner la langue, la structuration, l’épellation, l’écriture et la mise en pages.

5 Littérature
23 A partir d’une lecture axée sur la perception d’un texte, les élèves peuvent reconnaître des éléments formels

et quant au contenu entre autres de la prose, de la poésie, d’une représentation théâtrale, d’une dramatique
télévisée, d’un film ou d’une adaptation cinématographique.

24 Les élèves sont en mesure d’expliquer leur choix de texte, de parler de leur expérience de lecture et de les
documenter dans un dossier de lecture.

25 Les élèves peuvent rassembler des informations sur des textes littéraires et les utiliser. A cet effet, ils peuvent
utiliser plusieurs sources d’information telles que la bibliothèque, des journaux et périodiques, des
programmes TV et radio, l’Internet et le CD-Rom.

26 Les élèves sont en mesure d’utiliser sciemment des données et méthodes de travail pour accomplir les tâches
susmentionnées.

27* Les élèves sont disposés à :
• lire des textes littéraires;
• débattre leur propre expérience de lecture littéraire et la relater par écrit;
• situer leur expérience de lecture dans un/des contexte(s) social/sociaux.

6 Réflexions sur le langage
Attitudes
28* Les élèves sont disposés à leur niveau :

• à réfléchir consciemment sur le langage et le système linguistique;
• à utiliser les connaissances acquises dans leur communication verbale et non verbale.

29* Dans leurs réflexions sur la communication verbale et non verbale, les élèves montrent de l’intérêt et du respect
pour l’autre et pour leur propre culture et celle d’autrui.

Langage
30. En vue d’une communication efficace et d’une connaissance de base en matière de réflexion sur le langage, les

élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur un nombre d’aspects du système langagier dans
toutes sortes de situations langagières.
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Ils sont en mesure de reconnaître, examiner et dénommer les phénomènes suivants :

30.1 dans le domaine textuel

• structures textuelles fixes telles que la structure d’évaluation, la structure des actes;

• marqueurs de structure;

• relations entre significations;

• statut d’un prononcé : fait-opinion;

30.2 dans le domaine sociolinguistique

• le néerlandais et d’autres langues;

• les variétés linguistiques nationales, régionales, sociales et situationnelles;

• les éléments de changements linguistiques;

30.3 dans le domaine pragmatique

• les principaux facteurs d’une situation communicationnelle :

• les normes, conventions, valeurs, attitudes, préjugés et le comportement dicté par le rôle social par le biais
du langage;

• actes langagiers pertinents pour eux;

• l’argumentation : arguments valables et sophismes, pouvoir de persuasion et manipulation;

• la communication non verbale;

• les conséquences de leur communication verbale et non verbale pour eux-mêmes et pour autrui;

• aspects linguistiques d’expressions culturelles dans notre société;

• aspects culturels de la communication verbale et non verbale dans notre société.

Système langagier

31 En vue d’une communication efficace et d’une connaissance de base en matière de réflexion sur le langage, les
élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur un nombre d’aspects du système langagier.

Ils sont en mesure de reconnaître, examiner et dénommer les phénomènes suivants :

31.1 dans le domaine orthographique

• exactitude de forme, conventions orthographiques et moyens d’aide à l’orthographie et la ponctuation;

31.2 dans le domaine morphologique

• origine des mots : mots vernaculaires et emprunts;

• composition et dérivation de mots;

31.3 dans le domaine syntactique

membres de phrase

• les principaux membres de phrase :

phrase

• phrases simples et phrases composées;

• phrase juxtaposée et phrase subordonnée;

31.4 dans le domaine psycholinguistique

sémantique des mots

• signification d’un mot : dénotation, connotation;

• changement de signification;

• figures de style : euphémisme, dysphémisme, pléonasme, tautologie;

sémantique de la phrase

• mode.

Stratégies

32 Les élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur des stratégies d’écoute, de la prise de parole,
d’interaction, de lecture et de rédaction.

* En vue du contrôle par l’inspection, les attitudes ont été marquées d’un astérisque (*).

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET
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Annexe 9. — Objectifs finaux ″Néerlandais″ du troisième degré - EST
1 Ecouter
1 Les élèves sont préparés à l’écoute structurée d’exposés et de problèmes posés par un adulte connu et relatifs

à des parties de matières destinées à des compagnons d’âge connus. Ils peuvent les reproduire par écrit
(cf. écrire).

2 Les élèves sont en mesure d’écouter à un niveau appréciatif, par le biais de différents médias et supports
d’information multimédias, les suivants types de texte, destinés à un public inconnu :
• des textes divertissants tels que des émissions-débat;
• des textes informatifs tels que des récits de faits et d’expériences;
• des textes persuasifs tels que des prises de position et des opinions dans des discussions visant à résoudre

des problèmes;
• des messages d’activation.

3 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :
• le contexte;
• les propres connaissances déjà acquises;
• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);
• le dictionnaire.

4 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches d’écoute et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer l’(les) objectif(s) d’écoute;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier le sujet et l’idée principale;
• sélectionner les informations de manière ciblée et les classer;
• demander des informations complémentaires;
• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
• identifier la fonction de l’information visuelle fournie simultanément (observer la corrélation);
• évaluer le langage de l’énonciateur;
• prêter attention au comportement non verbal de l’énonciateur/de l’interlocuteur.

5 Les élèves peuvent appliquer une stratégie de lecture en fonction de leur(s) objectif(s) d’écoute, de leurs
connaissances quant au contexte et du type de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

6* Les élèves sont prêts à :
• écouter;
• adopter une attitude d’écoute sans préjugés;
• permettre à l’autre de finir de parler;
• réfléchir sur leur propre attitude d’écoute;
• confronter ce qu’ils entendent à leurs propres connaissances et opinions.

2 Parler / converser
7 Les élèves sont en mesure d’écouter à un niveau appréciatif, par le biais de différents médias et supports

d’information multimédias, les suivants types de texte, destinés à un public inconnu :
8 Les élèves peuvent, de façon structurée et face à un public inconnu :

• donner des instructions;
• présenter une information documentée;
• avoir un entretien d’embauche.

9 Les élèves peuvent :
• demander des renseignements, introduire des demandes, formuler des plaintes/objections (directement ou

par téléphone);
• exposer et motiver leurs positions/avis ou solutions aux problèmes dans un échange de vues, une

discussion, une réunion (de travail);
• exprimer leurs sentiments dans un registre approprié et présenter leurs expériences personnelles;
• formuler des messages d’activation, devant un public inconnu, tout en appréciant leurs propres

interventions.
10 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches d’expression et de la réflexion sur celles-ci, les élèves

peuvent :
• fixer leur(s) propre(s) objectif(s) d’expression et de conversation;
• se forger une idée de leur public;
• intégrer leurs acquis;
• en fonction de leur(s) objectif(s) d’expression et de conversation et du public :

• sélectionner les informations de manière ciblée et les verbaliser clairement;
• demander des informations complémentaires;
• adapter leur langage;
• constater et verbaliser les relations fonctionnelles et quant au contenu et entre des parties de textes;
• utiliser l’information visuelle;
• évaluer et intégrer le comportement non verbal;

• utiliser des conventions de conversation pour entamer des conversations, les interrompre, les prolonger et
les conclure;

• identifier des arguments et les avancer;
• réagir de manière adéquate à l’apport de l’(des) interlocuteur(s).
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11* Dans des situations de communication appropriées, les élèves sont disposés à :
• s’exprimer;
• utiliser le néerlandais standard;
• adopter une attitude critique à l’égard de leur propre comportement communicationnel.

3 Lire
12 Les élèves peuvent lire de manière structurée des types de textes destinés à un public inconnu.
13 Les élèves peuvent lire et se former une opinion sur des textes à des fins d’étude destinés à des compagnons

d’âge inconnus.
14 Les élèves peuvent lire et se former une opinion sur des types de textes destinés à un public inconnu :

• des textes non fictionnels :
• des textes informatifs, en ce compris des sources d’informations telles que des schémas et tableaux,

rapports, hypertextes et exposés;
• des textes persuasifs tels qu’un article d’opinion, un discours;
• des textes d’activation tels que des textes et annonces, des instructions;

• des textes fictionnels (cf. littérature).
15 Les élèves maîtrisent différentes stratégies pour doter d’une signification des mots inconnus. Il s’agit d’utiliser :

• le contexte;
• les propres connaissances déjà acquises;
• les principes de la morphologie (dérivés, composés, connaissance de langues étrangères);
• le dictionnaire.

16 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de lecture;
• identifier l’(les) objectif(s) du texte;
• déterminer le type de texte;
• intégrer leurs acquis;
• identifier la fonction des images et de la mise en pages d’un texte;
• identifier les relations fonctionnelles et quant au contenu entre des parties de texte;
• indiquer la structure d’un texte;
• identifier le sujet et les idées principales et paraphraser pour promouvoir la compréhension du texte;
• résumer brièvement des textes lus;
• distinguer les faits et les opinions;
• évaluer les arguments avancés dans un texte quant à leur valeur et leur pertinence;
• sélecter et utiliser des informations à l’aide des différents canaux d’information.

17 Les élèves peuvent choisir et appliquer une stratégie de lecture en fonction de l’objectif de lecture et du type
de texte (stratégie d’orientation, de recherche, globale et intensive).

18* Les élèves sont prêts à :
• lire;
• rassembler des informations sur un sujet précis par voie de la lecture;
• confronter les informations recueillies avec leurs propres connaissances et opinions et les comparer aux

informations provenant d’autres sources;
• réfléchir au fond et à la forme des textes;
• formuler leur opinion personnelle sur certains textes, la remettre en question et la revoir éventuellement.

4 Ecrire
19 Les élèves peuvent rédiger de manière structurée des types de textes destinés à des inconnus, tels que

• des schémas et résumés d’informations lues et écoutées;
• des instructions.

20 Les élèves peuvent rédiger, tout en jugeant, des types de textes destinés à des inconnus, tels que
• des rapports;
• des lettres de demande d’emploi et des CV;
• des lettres commerciales;
• des textes documentés et argumentés.

21 Lors du planning et de l’exécution de leurs tâches écrites et de la réflexion sur celles-ci, les élèves peuvent :
• fixer leur(s) objectif(s) de rédaction;
• fixer leur public cible;
• déterminer le type de texte;
• intégrer leurs acquis;
• chercher des informations ciblées, les classer et les traiter;
• créer une structure de texte logique en tenant compte des relations fonctionnelles et quant au contenu;
• réviser leur propre texte;
• soigner les conventions de contenu et de forme de la langue;
• soigner la mise en pages;
• faire des citations correctes (mention des sources);
• faire usage des TIC.

22* Les élèves sont prêts à :
• écrire;
• donner des informations par écrit;
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• réfléchir au contenu et à la forme de leur propre processus et produit d’écriture;
• soigner la langue, la structuration, l’épellation, l’écriture et la mise en pages.

5 Littérature
23 A partir d’une lecture axée sur la perception d’un texte, les élèves peuvent reconnaître des éléments formels

et quant au contenu entre autres de la prose, de la poésie, d’une représentation théâtrale, d’une dramatique
télévisée, d’un film ou d’une adaptation cinématographique.

24 Les élèves sont en mesure d’expliquer leur choix de texte, de parler de leur expérience de lecture et de les
documenter dans un dossier de lecture.

25 Les élèves peuvent rassembler des informations sur des textes littéraires et les utiliser. A cet effet, ils utilisent
plusieurs sources d’information telles que la bibliothèque, des journaux et périodiques, des programmes TV
et radio, Internet et CD-Rom.

26 Les élèves sont en mesure d’utiliser sciemment des données et méthodes de travail pour accomplir les tâches
susmentionnées.

27* Les élèves sont prêts à :
• lire des textes littéraires;
• débattre leur propre expérience de lecture littéraire et la relater par écrit;
• situer leur expérience de lecture dans un/des contexte(s) social/sociaux.

6 Réflexions sur le langage
Attitudes
28* Les élèves sont disposés à leur niveau :

• à réfléchir consciemment sur le langage et le système linguistique;
• à utiliser les connaissances acquises dans leur communication verbale et non verbale.

29* Dans leurs réflexions sur la communication verbale et non verbale, les élèves montrent de l’intérêt et du respect
pour l’autre et pour leur propre culture et celle d’autrui.

Langage
30. En vue d’une communication efficace et d’une connaissance de base en matière de réflexion sur le langage, les

élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur un nombre d’aspects du système langagier dans
toutes sortes de situations langagières.
Ils sont en mesure de reconnaître, examiner et dénommer les phénomènes suivants :
30.1 dans le domaine textuel
• structures textuelles fixes telles que la structure d’évaluation, la structure des actes;
• marqueurs de structure;
• relations entre significations;
• statut d’un prononcé : fait-opinion;
30.2 dans le domaine sociolinguistique
• le néerlandais et d’autres langues;
• les variétés linguistiques nationales, régionales, sociales et situationnelles;
• les éléments de changements linguistiques;
30.3 dans le domaine pragmatique
• les principaux facteurs d’une situation communicationnelle;
• les normes, conventions, valeurs, attitudes, préjugés et le comportement dicté par le rôle social par le biais

du langage;
• actes langagiers pertinents pour eux;
• l’argumentation : arguments valables et sophismes, pouvoir de persuasion et manipulation;
• la communication non verbale;
• les conséquences de la communication verbale et non verbale pour eux-mêmes et pour autrui;
• aspects linguistiques d’expressions culturelles dans notre société;
• aspects culturels de la communication verbale et non verbale dans notre société.

Système langagier
31 En vue d’une communication efficace et d’une connaissance de base en matière de réflexion sur le langage, les

élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur un nombre d’aspects du système langagier.
Ils sont en mesure de reconnaître, examiner et dénommer les phénomènes suivants :
31.1 dans le domaine orthographique
• exactitude de forme, conventions orthographiques et moyens d’aide à l’orthographie et la ponctuation;
31.2 dans le domaine morphologique
• origine des mots : mots vernaculaires et emprunts;
• composition et dérivation de mots;
31.3 dans le domaine syntactique
membres de phrase
• les principaux membres de phrase;
phrase
• phrases simples et phrases composées;
• phrase juxtaposée et phrase subordonnée;
31.4 dans le domaine sémantique
sémantique des mots
• signification d’un mot : dénotation, connotation;
• changement de signification;
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• figures de style : euphémisme, dysphémisme, pléonasme, tautologie;
sémantique de la phrase
• mode.

Stratégies
32 Les élèves peuvent, à leur niveau, réfléchir consciemment sur des stratégies d’écoute, de la prise de parole,

d’interaction, de lecture et de rédaction.
* En vue du contrôle par l’inspection, les attitudes ont été marquées d’un astérisque (*).
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de

développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Annexe 10. — Les objectifs finaux ″langues étrangères modernes : français - anglais″
du troisième degré ESP (troisième année d’études)
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2009 définissant les objectifs de
développement de néerlandais pour primo-arrivants dans la classe d’accueil pour primo-arrivants allophones et
modifiant certains objectifs finaux et objectifs de développement dans l’enseignement secondaire.

Bruxelles, le 16 octobre 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,

P. SMET
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